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 অথ ȟ আইন, ২০১৫ 
  ২০১৫ সেনর ১০ নং আইন  
 [ ৩০ ҟন, ২০১৫ ] 

 সরকােরর আিথ ȟক ɛ̜াবাবলী কায ȟকরকরণ এবং কিতপয় আইন 
সংেশাধনকে˾ ɛণীত আইন 

  

 ǯযেহҶ সরকােরর আিথ ȟক ɛ̜াবাবলী কায ȟকরকরণ এবং িন˨বিণ ȟত 
উেʸΚসӒহ ӆরণকে˾ কিতপয় আইন সংেশাধন করা সমীচীন ও ɛেয়াজনীয়; 

  

 ǯসেহҶ এতʷারা িন˨ͱপ আইন করা হইল:— 
  

 ɛথম অΒায় 
ɛারি˯ক 

  
সংিɻ˖ িশেরানাম 
ও ɛবতȟন 

১। (১) এই আইন অথ ȟ আইন, ২০১৫ নােম অিভিহত হইেব। 

  

 (২) এই আইেনর ি͏তীয় অΒায়, Ҹতীয় অΒায় এবং পʙম অΒায় 
অিবলেͯ কায ȟকর হইেব। 

  
 (৩) এই আইেনর চҶথ ȟ অΒােয়র ধারা ৯, ২০১৬ সেনর ১ ҟলাই তািরেখ 

এবং ধারা ১০ হইেত ৬৬, ২০১৫ সেনর ১ ҟলাই তািরেখ কায ȟকর হইেব। 
  
 ি͏তীয় অΒায় 

Excises and Salt Act, 1944 (Act No. I of 1944) এর 
সংেশাধন 

  

Act No. I  
of 1944 এর 
FIRST 
SCHEDULE 
এর সংেশাধন 

২। Excises and Salt Act, 1944 (Act No. I of 1944) এর 
FIRST SCHEDULE এর PART-II এর SERVICES এর কলাম 
(1) এর Service Code 

 
(ক)  E032.00 এর িবপরীেত কলাম (3) ǯত উি̂িখত “Taka 

10,000.00 (ten thousand)” শˠ̶িল, সং΋া̶িল, কমা 
এবং বːনীর পিরবেতȟ “Taka 15,000.00 (fifteen 
thousand)” শˠ̶িল, সং΋া̶িল, কমা এবং বːনী ɛিত̝ািপত 
হইেব; 
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(খ)  E033.00 এর িবপরীেত কলাম (3) ǯত উি̂িখত “Taka 
1000.00 (one thousand)” শˠ̶িল, সং΋া̶িল এবং 
বːনীর পিরবেতȟ “Taka 1500.00 (one thousand five 
hundred)” শˠ̶িল, সং΋া̶িল এবং বːনী ɛিত̝ািপত হইেব। 

 

  

Ҹতীয় অΒায় 
Customs Act, 1969 (Act No. IV of 1969) এর সংেশাধন 

 

  

৩। Customs Act, 1969 (Act No. IV of 1969), অতঃপর 
উɳ Act বিলয়া উি̂িখত, এর section 13 এর sub-section (3) এর 
clause (b) এর পর িন˨ͱপ Ӄতন clause (c) সংেযািজত হইেব, যথা:

Act No. IV of 
1969 এর 
section 13 এর 
সংেশাধন 

  

“(c)    In   case   of   suspension  under  clause (b),   the 
          Business Identification Number (BIN) of the 

licensee issued under ӒΙ সংেযাজন কর আইন, ১৯৯১ 
(১৯৯১ সেনর ২২ নং আইন) shall remain suspended 
till the disposal of the matter.” । 

 

 

৪। উɳ Act এর section 26A
  

(ক)   এ  উি̂িখত  “bank” শˠɪর  পর “, operator as defined 
        in section 2(19) of বাংলােদশ ǯটিলেযাগােযাগ িনয়ˈণ 

আইন, ২০০১ or any statutory authority” কমা̶িল, 
সং΋া̶িল, শˠ̶িল ও বːনী সিˑেবিশত হইেব; এবং  

  
(খ)   এর   clause  (a)  ǯত   উি̂িখত   “records”   শˠɪর  পর  
        “including any modes of communication using 

telecommunication or radio apparatus” শˠসӒহ 
সিˑেবিশত হইেব। 

Act No. IV of 
1969 এর 
section 26A এর 
সংেশাধন 

  

৫। উɳ Act এর section 156 এর sub-section (1) এর 
TABLE এর কলাম (1) এর Ɉিমক নং  

Act No. IV of 
1969 এর 
section 156 এর 
সংেশাধন 
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 (ক)  59 এর িবপরীেত কলাম (2) এ উি̂িখত ‘‘Taka’’ শˠɪর 
ɛাˉি̝ত  ‘(.)’ ӈল̙প এর ӆেব ȟ "and such goods shall 
also be liable to confiscation" শˠ̶িল সংেযািজত 
হইেব; এবং 

 

 (খ)  62 এর িবপরীেত কলাম (2) এ উি̂িখত ‘‘Taka’’ শˠɪর 
ɛাˉি̝ত '(.)' ӈল̙প এর ӆেব ȟ ‘‘and such goods shall 
also be liable to confiscation’’শˠ̶িল সংেযািজত 
হইেব। 

  

Act No. IV of 
1969 এর 
section 196 এর 
সংেশাধন 

৬। উɳ Act এর section 196 এর  sub-section (4) এ উি̂িখত 
“Tribunal” শˠɪর পর “who has practical experience in 
customs and related matters” শˠ̶িল সিˑেবিশত হইেব।  

  

Act No. IV of 
1969 এর 
section 198 এর 
সংেশাধন 

৭। উɳ Act এর section 198 এর sub-section (1) এ উি̂িখত 
‘‘or measure any goods’’ শˠ̶িলর পিরবেতȟ ‘‘or measure and 
detain any goods in the prescribed manner, place and time 
in part or full as he deems proper’’ শˠ̶িল ɛিত̝ািপত হইেব। 

  

Act No. IV of 
1969 এর 
FIRST 
SCHEDULE 
এর ɛিত̝াপন 

৮। উɳ Act এর “FIRST SCHEDULE” এর পিরবেতȟ এই 
আইেনর তফিসল-১ এ উি̂িখত “FIRST SCHEDULE” (Ӈথকভােব 
ӑিɘত) ɛিত̝ািপত হইেব। 

  
 চҶথ ȟ অΒায় 

Income-tax Ordinance, 1984 (Ord. No. XXXVI of 
1984) এর সংেশাধন 

  

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 2 এর 
সংেশাধন 

৯। Income-tax Ordinance, 1984 (Ord. No. XXXVI of 
1984), এর section 2 এর clause (35) এর পিরবেতȟ িন˨ͱপ clause 

(35) ɛিত̝ািপত হইেব, যথা: 
 
   “(35) “income year” means 
  

(a) the period beginning with the date of setting up 
of a business and ending with the thirtieth day of 
June following the date of setting up of such 
business; 
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(b)   the period beginning with the date on which a 
source of income newly comes into existence 
and ending with the thirtieth day of June 
following the date on which such new source 
comes into existence; 

  
(c)   the period beginning with the first day of July 

and ending with the date of discontinuance of 
the business or dissolution of the unincor- 
porated body or liquidation of the company, 
as the case may be; 

  
(d)   the period beginning with the first day of July 

and ending with the date of retirement or 
death of a participant of the unincorporated 
body; 

  
(e)  the period immediately following the date of 

retirement, or death, of a participant of the 
unincorporated body and ending with the 
date of retirement, or death, of another 
participant or the thirtieth day of June 
following the date of the retirement, or death, 
as the case may be; 

  
(f)   in the case of bank, insurance or financial 

institution the period of twelve months 
commencing from the first day of January of 
the relevant year; or 

  
(g)   in any other case the period of twelve months 

commencing from the first day of July of the 
relevant year;"। 

 

  

১০। উɳ Ordinance এর section 16B এর পিরবেতȟ িন˨ͱপ 

section 16B ɛিত̝ািপত হইেব, যথা :
Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 16B এর 
ɛিত̝াপন 

 

  “16B. Charge of additional tax.Notwithstanding 
anything contained in any other provision of this 

Ordinance, where
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 (a)   a public limited company, not being a banking 
or insurance company, listed with any stock 
exchange in Bangladesh, has not issued, 
declared or distributed dividend or bonus 
share equivalent to at least fifteen per cent 
(15%) of its paid up capital to its shareholders 
within a period of six months immediately 
following any income year, the company shall 
be charged additional tax at the rate of five per 
cent (5%) on the undistributed profit in 
addition to tax payable under this Ordinance; 
or 

  
(b)  any person employs or allows, without prior 

approval of the Board of Investment or any 
competent authority of the Government, as the 
case may be, any individual not being a 
Bangladeshi citizen to work at his business or 
profession at any time during the income year, 
such person shall be charged additional tax at 
the rate of fifty per cent (50%) of the tax 
payable on his income or taka five lakh, 
whichever is higher in addition to tax payable 
under this Ordinance. 

  

            Explanation.  For the purpose of clause (a), 
"undistributed profit" means accumulated profit including 
free reserve.”। 

  
Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 
16CCC এর 
সংেশাধন 

১১। উɳ Ordinance এর section 16CCC এর ɛাˉ:ি̝ত ӈল̙প 
(.) এর পিরবেতȟ ǯকালন (:) ɛিত̝ািপত হইেব এবং অতঃপর িন˨ͱপ 

proviso সংেযািজত হইেব, যথা:
  

“Provided that such rate of tax shall be zero point one 
zero per cent (0.10%) of such receipts for an industrial 
undertaking engaged in manufacturing of goods for the 
first three income years since commencement of its 
commercial production.”। 

  
Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর  

১২। উɳ Ordinance এর section 19 এর— 
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(ক)  sub-section (21) এর “crossed cheque drawn on 
a bank” শˠ̶িলর পর “or bank transfer” শˠ̶িল 
সিˑেবিশত হইেব; 

section 19 এর 
সংেশাধন 

  

(খ)  sub-section (27) এ, Ҽই̝ােন উি̂িখত, “paid up 
capital” শˠ̶িলর পিরবেতȟ, উভয় ̝ােন, “paid up 
capital together with reserve and 
accumulated profit” শˠ̶িল ɛিত̝ািপত হইেব; 

 

 

(গ)  sub-section (28) এর পর িন˨ͱপ Ӄতন sub-sections 

29, 30 এবং 31 সংেযািজত হইেব, যথা :
  

"(29) Where an assessee, not being an 
assessee engaged in real estate business 
during any income year, purchases on credit 
any material for the purpose of construction 
of building or house property or its unit and 
fails to pay the sum or any part thereof 
representing the liability in respect of such 
purchase, the sum or any part thereof, which 
has not been paid in the following year in 
which such purchase was made, shall be 
deemed to be the income of the assessee for 
that income year classifiable under the head 
“Income from other sources”. 
  

(30) Where an assessee, in the course of 
any proceedings under this Ordinance, is 
found to have any sum or part thereof 
allowed or deducted but not spent in 
accordance with the provision of clause (h) 
of sub-section (1) of section 25 of this 
Ordinance, such unspent sum or part thereof 
shall be deemed to be the income of such 
assessee for that income year classifiable 
under the head “Income from house 
property”. 
  

(31) Where an assessee files a revised 
return under sections 78 or 93 and shows tax 
exempted income or income that is subject to 
reduced tax rate, so much of the excess as it 
exceeds  the  amount  shown  in  the  original  
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 return shall be deemed   to    be    income   for   that   
income  year  classifiable under the head "Income 
from other sources".” । 

  

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 
19BBBBB এর 
সংেশাধন 

১৩। উɳ Ordinance এর section 19BBBBB এর sub-

section (1) এর
 

      (ক) clause (d) এর
 

(অ) sub-clause (i) এর “taka one thousand” 
শˠ̶িলর পিরবেতȟ “taka six hundred” শˠ̶িল 
ɛিত̝ািপত হইেব; 

  

 (আ) sub-clause (ii) এর “taka one thousand and 
five hundred” শˠ̶িলর পিরবেতȟ “taka eight 
hundred” শˠ̶িল ɛিত̝ািপত হইেব; 

  

 (খ) clause (e) এর
  

 (অ)  sub-clause (i) এর “taka seven hundred” 
শˠ̶িলর পিরবেতȟ “taka four hundred” শˠ̶িল 
ɛিত̝ািপত হইেব; 

  

 (আ)  sub-clause (ii) এর “taka one thousand” 
শˠ̶িলর পিরবেতȟ “taka six hundred” শˠ̶িল 
ɛিত̝ািপত হইেব। 

  

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 19E এর 
সংেশাধন 

১৪। উɳ Ordinance এর section 19E এর sub-section (3) 

এর
 (ক)    clause (c) এর ɛাˉি̝ত “or” শˠɪ িবӗ˖ হইেব; 
 

 (খ)   clause (d) এর ɛাˉি̝ত ӈল̙প (.) এর পিরবেতȟ ǯসিমেকালন 
(;) এবং " or " শˠɪ ɛিত̝ািপত হইেব এবং অতঃপর িন˨ͱপ 

Ӄতন clause (e) সিˑেবিশত হইেব, যথা : 
  

        "(e) any income declared under this section 

which is 
 

(i)    exempted from tax in the concerned 
income year; or  

 

(ii)  chargeable to tax at a reduced rate in 
accordance with section 44 of this 
Ordinance" । 
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১৫। উɳ Ordinance এর section 28 এর sub-section (3) এর 
“Investment Corporation of Bangladesh” শˠ̶িলর পর “, any 
financial institution” কমা ও শˠ̶িল ɛিত̝ািপত হইেব। 

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 28 এর 
সংেশাধন 

  

১৬। উɳ Ordinance এর section 29 এর sub-section (1) এর 
clause (xi) এর “or plant” শˠ̶িলর পিরবেতȟ “, plant or any 
other fixed asset not being imported software” কমা ও শˠ̶িল 
ɛিত̝ািপত হইেব।  

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 29 এর 
সংেশাধন 

  

১৭। উɳ Ordinance এর section 30 এর clause (e) এর 
“three lakh and fifty thousand” শˠ̶িলর পিরবেতȟ “four lakh 
and fifty thousand” শˠ̶িল ɛিত̝ািপত হইেব। 

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 30 এর 
সংেশাধন 

  

১৮। উɳ Ordinance এর section 33 এর clause (d) এর “or 
(28)’’ শˠ, সং΋া ও বːনীর পিরবেতȟ ‘‘, (28), (29) or (31)’’ কমা, 
সং΋া̶িল, শˠ ও বːনী̶িল ɛিত̝ািপত হইেব।  

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 33 এর 
সংেশাধন 

  

১৯। উɳ Ordinance এর section 37 এর
 

(ক) ি͏তীয় proviso এর ɛাˉ:ি̝ত ӈল̙প (.) এর পিরবেতȟ ǯকালন 
(:) ɛিত̝ািপত হইেব; এবং 

 

(খ) Ҹতীয় proviso এর ɛাˉি̝ত ӈল̙প (.) এর পিরবেতȟ ǯকালন (:) 
ɛিত̝ািপত হইেব; এবং অতঃপর িন˨ͱপ Ӄতন proviso 

সংেযািজত হইেব, যথা :

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 37 এর 
সংেশাধন 

  

"Provided further that any loss in respect of 
any income from any head shall not be so set off 
against any income from manufacturing of 
cigarette." । 

 

  

২০। উɳ Ordinance এর section 46B এর Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 46B এর 
সংেশাধন 
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 (ক) sub-section (2) এর
  

 (অ) clause (a) এর পর িন˨ͱপ Ӄতন clause (aa) 

সিˑেবিশত হইেব, যথা :
  
       "(aa) automobile manufacturing industry;"; 
  
 (আ) clause (d) এর পর িন˨ͱপ Ӄতন clause (dd) 

সিˑেবিশত হইেব, যথা :
  
       "(dd) bi-cycle manufacturing industry;"; 
  
 (ই)   clause (gg) এর “Hoffmann Kiln” শˠ̶িলর পর 

“or Tunnel Kiln” শˠ̶িল সিˑেবিশত হইেব; 
  
 (ঈ)  clause (q) এর “or” শˠɪ িবӗ˖ হইেব, এবং অতঃপর 

clause (q) এর পর িন˨ͱপ Ӄতন clause (qq) 

সিˑেবিশত হইেব, যথা :
  

      "(qq) tyre manufacturing industry; or "; 
  
 (খ) sub-section (11) এর "are not fulfilled" শˠ̶িলর পর 

"or any individual not being a Bangladeshi 
citizen is employed or allowed to work without 
prior approval of the Board of Investment or any 
competent authority of the Government, as the 
case may be, for this purpose" শˠ̶িল ও কমা̶িল 
সিˑেবিশত হইেব। 

  
Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 46C এর 
সংেশাধন 

২১। উɳ Ordinance এর section 46C এর sub-section (9) এর 
“are not fulfilled” শˠ̶িলর পর “or any individual not being 
a Bangladeshi citizen is employed or allowed to work 
without prior approval of the Board of Investment or any 
competent authority of the Government, as the case may 
be, for this purpose” শˠ̶িল ও কমা̶িল সিˑেবিশত হইেব। 

  

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 47 এর  
সংেশাধন 

২২। উɳ Ordinance এর section 47 এর sub-section (1) এর 
clauses (a) এবং (c) িবӗ˖ হইেব। 
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২৩। উɳ Ordinance এর section 49 এর sub-section (1) এর 
clause (zzf) এর ɛাˉঃি̝ত ӈল̙প (.) এর পিরবেতȟ ǯসিমেকালন (;) 
ɛিত̝ািপত হইেব; এবং উɳ clause এর পর িন˨ͱপ clause (zzff) 

সিˑেবিশত হইেব, যথা :
  

"(zzff)   deduction of tax from any sum paid by 
real estate developer to land owner."। 

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 49 এর 
সংেশাধন 

  

২৪। উɳ Ordinance এর section 50 এর
 

(ক) sub-section (1) এর পর িন˨ͱপ Ӄতন sub-sections 

(1A) এবং (1B) সিˑেবিশত হইেব, যথা:

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 50 এর 
সংেশাধন 

  

‘‘(1A) Notwithstanding the provision of 
sub section (1), where any Government 
official is acting as Drawing and Disbursing 
Officer (DDO) or making or signing a bill for 
himself or for any other official subordinate to 
him to draw salary from the Government or 
any authority, as the case may be, he shall, at 
the time of making or signing such bill, deduct 
tax at a rate representing the average of the 
rates applicable to the estimated total income 
of such officials if such annual salary 
chargeable to tax exceeds the taxable limit for 
that income year.; এবং 

  
(1B) For the purposes of sub-section (1A), 

respective Government Accounts Office shall 
issue a tax deduction certificate in prescribed 
form within the thirty first day of July 
following the financial year.’’; 

 

  

(খ)   sub-section (2)  এর ‘‘sub-section (1)’’ শˠ, সং΋া 
        ও বːনী̶িলর পিরবেতȟ ‘‘sub-sections (1) and (1A)” 

শˠ, সং΋া ও বːনী̶িল ɛিত̝ািপত হইেব; 

 

  

(গ)   sub-section (2A) এর ‘‘sub-section (1)’’ শˠ,সং΋া 
        ও বːনী̶িলর পিরবেতȟ ‘‘sub-section (1) and (1A)” 

শˠ, সং΋া ও বːনী̶িল ɛিত̝ািপত হইেব; 
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 (ঘ) sub-section (3) এর ‘‘sub-section (1)’’ শˠ, সং΋া ও 
বːনী̶িলর পিরবেতȟ ‘‘sub-section (1) and (1A)” শˠ, 
সং΋া ও বːনী̶িল ɛিত̝ািপত হইেব। 

  

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 51 এর 
সংেশাধন 

২৫। উɳ Ordinance এর section 51 এর ɛাˉঃি̝ত ӈল̙প (.) এর 
পিরবেতȟ ǯকালন (:) ɛিত̝ািপত হইেব এবং অতঃপর িন˨ͱপ proviso 

সংেযািজত হইেব, যথা :
  
        “Provided that this provision shall not apply to the 
Treasury bond or Treasury bill issued by the Government.”। 

  

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 52 এর 
সংেশাধন 

২৬। উɳ Ordinance এর section 52 এর “indenting 
commission or shipping agency commission or” শˠ̶িল 
িবӗ˖ হইেব। 

  

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 52A 
এর সংেশাধন 

২৭। উɳ Ordinance এর section 52A এর sub-section (3) এর 
proviso এর ‘‘the person rendering professional or technical 
services is not likely to have any assessable income during 
the year or ’’ শˠ̶িল িবӗ˖ হইেব। 

  

Ordinance No. 
XXXVI of 

1984  
section 52AA 
এর ɛিত̝াপন 

২৮। উɳ Ordinance এর section 52AA এর পিরবেতȟ িন˨ͱপ 

section 52AA ɛিত̝ািপত হইেব, যথা :
  

       “52AA. Deduction from the payment of certain 

services.The Government or any other authority, 
corporation or body, including its units, the activities 
of which are authorised by any law  or  any  company  
as  defined  in clause (20) of section 2 of this 
Ordinance or any banking company or any insurance 
company or any co-operative   bank   or   any   
financial  institution  or  any Non-Government 
Organisation registered with the NGO Affairs  Bureau, or 
any school or any college or any university or any hospital 
or any clinic or any diagnostic centre responsible for 
making any payment which constitutes income of the payee 
shall deduct income tax at the rate specified below: 
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SL.  
No 

Description of payment Rate of 
deduction 

1. Catering service 10% 
2. Cleaning service 

(a) commission 
(b) gross receipts 

 
10% 
1.5% 

3. Collection and recovery agency- 
(a) commission 
(b) gross receipts 

 
10% 
1.5% 

4. Contract or toll manufacturing 10% 
5. Credit rating agency 10% 
6. Event management- 

(a) commission 
(b) gross receipts 

 
10% 
1.5% 

7. Indenting commission 7.5% 
8. Meeting fees, training fees or 

honorarium  
10% 

9. Mobile network operator, technical 
support service provider or service 
delivery agents engaged in mobile 
banking operations 

10% 

10. Motor garage or workshop  5% 
11. Printing service 3% 
12. Private container port or dockyard 

service 
5% 

13. Private security service provider- 
(a) commission 
(b) gross receipts 

 
10% 
1.5% 

14. Product processing charge 10% 
15. Shipping agency commission 5% 
16. Stevedoring/berth operation 

commission 
10% 

17. Supply of manpower- 
(a) commission 
(b) gross receipts 

 
10% 
1.5% 

18 Transport provider 3% 
 

19. Any other service which is not 
mentioned in Chapter VII of this 
Ordinance and is not a service 
provided by any bank, insurance or 
financial institutions  

10%: 
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 Provided that where the Board, on an application made 

in this behalf, gives a certificate in writing that the person 
rendering such services is otherwise exempted from tax 
under any provision of this Ordinance, the payment referred 
to in this section shall be made without any deduction or 
with deduction at a lesser rate for that income year. ”। 

  

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 52B এর 
সংেশাধন 

২৯। উɳ Ordinance এর section 52B এর িবΑমান িবধান sub-
section (1) িহসােব সং΋ািয়ত হইেব এবং উɳͱপ সং΋ািয়ত sub-
section (1) এর পর িন˨ͱপ sub-section (2) সংেযািজত হইেব, 

যথা: 
  

        ‘‘(2) Any person responsible for collecting Value 
Added Tax (VAT) in accordance with ӒΙ সংেযাজন কর আইন, 
১৯৯১ (১৯৯১ সেনর ২২ নং আইন) from cigarette manufacturers 
shall collect tax at the rate of three per cent (3%) of 
Maximum Retail Price (MRP) of such cigarette at the time 
of collection of such VAT.” । 

  

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 52D এর 
সংেশাধন 

৩০। উɳ Ordinance এর section 52D এর ি͏তীয় proviso 

এর   

(ক) “or wage earners development bond” শˠ̶িল িবӗ˖ 
হইেব; 

  

(খ)  ɛাˉঃি̝ত  ӈল̙প  (.)  এর  পিরবেতȟ  ǯকালন  (:) ɛিত̝ািপত  
       হইেব এবং অতঃপর িন˨ͱপ Ӄতন proviso সংেযািজত হইেব, 

যথা:   

       ‘‘Provided further that no tax shall be 
deducted from interest or profit arising from 
Wage earners development bond, US dollar 
premium bond, US dollar investment bond, Euro 
premium bond, Euro investment bond, Pound 
sterling investment bond or Pound sterling 
premium bond.”। 

  

Ordinance No. 
XXXVI of 

1984  
section 52JJ 
এর ɛিত̝াপন 

৩১। উɳ Ordinance এর section 52JJ এর পিরবেতȟ িন˨ͱপ 

section 52JJ ɛিত̝ািপত হইেব, যথা :
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        “52JJ. Collection of tax from travel agent. 
Any person responsible for paying on behalf of any 
airlines to a resident any sum by way of commission 
or discount or incentive bonus or any other benefits 
convertible into money called by whatever name for 
selling tickets of an airline or for carrying cargo by air 
shall deduct or collect advance tax at the rate of zero 
point three zero per cent (0.30%) of the total value of 
the tickets of the airlines or any charge for carrying 
cargo by air at the time of payment to such resident. 

 

  

        Explanation. For the purpose of computation 
of value of tickets or charge, any payment made in 
respect of any embarkation fees, travel tax, flight 
safety insurance, security tax and airport tax shall not 
be included in such value or charge.”। 

 

  

৩২। উɳ Ordinance এর section 52S এর “three per cent” 
শˠ̶িলর পিরবেতȟ “four per cent (4%)” শˠ̶িল, সং΋া, িচ̧ ও 
বːনী̶িল ɛিত̝ািপত হইেব। 

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 52S এর 
সংেশাধন 

  

৩৩। এর সংেশাধন Ordinance এর section 52U এর proviso 
এর “cassia leaf” শˠ̶িলর পর “, computer or computer 
accessories, jute, cotton, yarn” কমা̶িল ও শˠ̶িল সিˑেবিশত 
হইেব। 

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 52U এর 
সংেশাধন 

  

৩৪। উɳ Ordinance এর section 53AA এর “unless” শেˠর 
পর “a certificate is received in prescribed manner from 
Deputy Commissioner of Taxes concerned and” শˠ̶িল 
সিˑেবিশত হইেব। 

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 53AA 
এর সংেশাধন 

  

৩৫। উɳ Ordinance এর section 53CC িবӗ˖ হইেব। Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 53CC 
এর িবেলাপ 
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Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 53E এর 
সংেশাধন 

৩৬। উɳ Ordinance এর section 53E এর sub-section (1) এর 
“allows any discount” শˠ̶িলর পর “or dealer’s promotional 
charges or fees or commission or any other payment 
called by whatever name” শˠ̶িল সিˑেবিশত হইেব। 

  
Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 53EE 
এর সংেশাধন 

৩৭। উɳ Ordinance এর section 53EE এর “seven and a 
half per cent” শˠ̶িলর পিরবেতȟ “ten per cent (10%)” শˠ̶িল, 
সং΋া, িচ̧ ও বːনী̶িল ɛিত̝ািপত হইেব। 

  
Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 53F এর 
সংেশাধন 

৩৮। উɳ Ordinance এর Section 53F এর —  
 

(ক) sub-section (1) এর clause (b) এর পর িন˨ͱপ Ӄতন clause 
(c) সিˑেবিশত হইেব, যথা:—  

 

"(c) ten per cent (10%) where the person receiving 
such interest or share of profit is a public 
university, or an educational institution whose 
teachers are enlisted for Monthly Pay Order 
(MPO), following the curriculum approved by 
the Government and whose governing body is 
also formed as per Government rules or 
regulations, or any professional institute 
established under any law and run by 
professional body of Chartered Accountants, 
Cost and Management Accountants or 
Chartered Secretaries."; 

   

(খ)  sub-section (2) এর clause (b) এর “in this behalf” 
শˠ̶িলর পিরবেতȟ “that income of such payee or class 
of payee is otherwise exempted from tax” শˠ̶িল 
ɛিত̝ািপত হইেব। 

  
Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 53H এর 
সংেশাধন 

৩৯। উɳ Ordinance এর section 53H এর “Explanation” 
িবӗ˖ হইেব। 

  

Ordinance No. 
XXXVI of  

৪০। উɳ Ordinance এর 53HH এর “under any law” শˠ̶িলর 
পর “or  from   any   other   person   being   an   individual, 
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a firm, an association of persons, a Hindu undivided 
family, a company or any artificial juridical person” শˠ̶িল 
ও কমা̶িল সিˑেবিশত হইেব। 

1984 এর 
section 53HH 
এর সংেশাধন 

  

৪১। উɳ Ordinance এর section 53K এর
   

(ক)  “on account of advertisement of” শˠ̶িলর 
পিরবেতȟ “or any person on account of 
advertisement or” শˠ̶িল ɛিত̝ািপত হইেব; 

   
(খ)  “three per cent” শˠ̶িলর পিরবেতȟ “four per 

cent (4%)” শˠ̶িল, সং΋া, িচ̧ ও বːনী̶িল 
ɛিত̝ািপত হইেব। 

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 53K এর 
সংেশাধন 

  

৪২। উɳ Ordinance এর section 53O িবӗ˖ হইেব। Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 53O এর 
িবেলাপ 

  

৪৩। উɳ Ordinance এর section 53O এর পর িন˨ͱপ Ӄতন 

section 53P সিˑেবিশত হইেব, যথা :
  

        “53P. Deduction of tax from any sum paid by real 

estate developer to land owner.Where any person 
engaged in real estate or land development business pays 
any sum to the land owner on account of signing money, 
subsistence money, house rent or in any other form called 
by whatever name for the purpose of development of the 
land of such owner in accordance with any power of 
attorney or any agreement or any written contract, such 
person shall deduct tax at the rate of fifteen per cent (15%) 
on the sum so paid at the time of such payment.”। 

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এ Ӄতন 
section 53P এর 
সিˑেবশ 

  

৪৪। উɳ Ordinance এর section 54 এর পিরবেতȟ িন˨ͱপ 

section 54 ɛিত̝ািপত হইেব, যথা :
  

        "54.  Deduction  of   tax   from    dividends. The  
 

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 54 এর 
ɛিত̝াপন 
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 principal officer of a company registered in Bangladesh, 

or of any other company, shall, at the time of paying any 
dividend to a shareholder, deduct tax on the amount of 
such dividend, in the case of a resident or a non-resident 

Bangladeshi, 
  

(a)    if  the   shareholder   is   a   company, at   the    rate 
        applicable to a company ; 
  
(b)   if the shareholder is a person other than a company, 
        at the rate of ten per cent (10%) where the person 

receiving such dividend furnishes his twelve-digit 
Taxpayer's Identification Number (TIN) to the 
payer or fifteen per cent (15%) where the person 
receiving such dividend fails to furnish his twelve-
digit Taxpayer's Identification Number (TIN) to 
the payer." । 

  
Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 56 এর 
সংেশাধন 

৪৫। উɳ Ordinance এর section 56 এর sub-section (1) এর 

পিরবেতȟ িন˨ͱপ sub-section (1) ɛিত̝ািপত হইেব, যথা :
  

"(1) Subject to the provisions of sub-section (2), 
Government or any person responsible for making payment 
to a non-resident of any amount which constitutes income 
of such non-resident chargeable to tax under this Ordinance 
shall, unless such person is himself liable to pay tax thereon 
as agent, at the time of making such payment, deduct tax on 
the amount so payable at the rate, specified below: 

 
SL. No  

  
Description of payment  Rate of deduction  

 
1 Accounting or tax consultancy 

  
20% 

2 
 

Advertisement making 
 

15% 

3 Advertisement broadcasting  20% 
 
 

4  
  

Advisory or consultancy 
service  

30% 
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SL. No  

  

Description of payment  Rate of 
deduction  

 

5  

  

Air transport or water transport 

  

7.5% 

  

6 

  

  

Architecture, interior design or 
landscape design  

 

20% 

  

  

7 

  

Artist, singer or player 

 

30% 

 
8 

  
  

Capital gain received- 
  

(a) from  capital  assets (not 
being securities listed with 
stock exchange)” 

  
(b) by a company or firm if such 

gain is arisen from 
securities listed with any 
stock exchange in 
Bangladesh which is not 
exempted from tax in the 
country of such non-
resident----- 

  

 
 

15% 
  

 
 

10% 
  
  

9 
 

Certification 
 

30% 
  

10 
  
  

Charge or rent for satellite, 
airtime or frequency 
  

20% 
  
  

11 
  
  

Contractor, sub-contractor or 
supplier 
  

5% 
  
  

12 Courier service 
  

15% 
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SL. No  
  

Description of payment  Rate of deduction  
 

13 
  
  

Dividend- 
  
(a) company------ 
  
  
(b) any other person, not being 
a company--- 
  

 
 

20% 
  
  

30% 
  
  

14 
  

Insurance premium 
  

10% 
  

15 
  

Interest, royalty or commission 
  

20%  
  

16 
 

Legal service 
  

20%  
  

17 
  

Machinery rent 15% 
 

18 
 

Management or event 
management  
  

20%  

19 
  

Pre-shipment inspection 
service 
  

30%  
  

20 
  
  

Professional service, technical 
services fee, technical know 
how fee or technical 
assisstance fee 
  

20% 
  
  

21 
  

Salary or remuneration 
 

30% 
  

22 
  
  

Exploration or drilling in 
petroleum operations 
  

5.25% 
  
  

23  
  

Survey for oil or gas 
exploration 
  

5.25% 
  

24 
  
  

Any service for making 
connectivity between oil or gas 
field and its export point  

5.25% 
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SL. No  

  

Description of payment  Rate of 
deduction  

 
25 

  
Any other payments 
 

30%.”। 

 
 
 
 

৪৬। উɳ Ordinance এর section 75 এর sub-section (3) এর 

proviso এর পিরবেতȟ িন˨ͱপ proviso ɛিত̝ািপত হইেব, যথা : 
 

         “Provided that the Deputy Commissioner of 
Taxes may extend the date upto two months from the 
date so specified and he may further extend the date 
upto two months with the approval of the Inspecting 
Joint Commissioner.”। 

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 75 এর 
সংেশাধন 

  

৪৭। উɳ Ordinance এর section 82BB এর sub-sections 
(1) এবং (2) এর পিরবেতȟ িন˨ͱপ sub-sections (1) এবং (2) 

ɛিত̝ািপত হইেব, যথা :
  

         "(1) Subject to sub-sections (2) or (3) and section 
93, where an assessee, either manually or 
electronically, furnishes a return of income 
mentioning twelve-digit Taxpayers Identification 
Number (TIN) in compliance with the conditions and 
within time specified in sub-section (2) of section 75 
and pays tax in accordance with section 74, he shall 
be issued by the Deputy Commissioner of Taxes or 
any other official authorised by him, an 
acknowledgement of receipt of the return and such 
acknowledgement shall be deemed to be an order of 
the Deputy Commissioner of Taxes for the purpose 
of assessment. 

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 82BB 
এর সংেশাধন 

  
  
  
  



                                                                                                            অথ ȟ আইন, ২০১৫ 

 

 

232 

 (2) On receipt of such return under sub-section (1), the 
Deputy Commissioner of Taxes shall 

  
(a)   process such return in the following manner, 

namely: 
  

(i)     the income shall be computed after making 
the adjustments in respect of any 
arithmetical error in the return and any 
incorrect claim, if such incorrect claim is 
apparent from the existence of any 
information in the return; 

  
(ii)   the tax shall be computed on the basis of 

the income computed under sub-clause (i); 
and 

  
(iii)   the  sum  payable  by,  or   the   amount   of  
          refund due to, the assessee shall be 

determined after adjustment of the tax and 
interest, if any, computed under sub-
clause (ii) by any tax deducted at source, 
any tax collected at source, any advance 
tax paid, any tax paid under section 74 and 
any other amount paid by way of tax and 
interest; 

  
 (b)     send,    after     processing    such     return    in 

          accordance with the provision of clause (a), a 
notice of demand along with an intimation to 
the  assessee  specifying  the  income  so       
computed, the liability to pay tax on such 
income,     the amount of tax credit allowed, 
the sum determined to be payable by, or 
refundable to, him and such other particulars 
within thirty days of such computation as may 
be specified: 
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         Provided that no such intimation shall be sent 
after the expiry of a period of twelve months from the 
end of the financial year in which the return is 
furnished: 
  
         Provided further that no demand notice requiring 
the assessee to pay more taxes shall be made unless 
the assessee is given an opportunity in writing in this 
regard. 

  
         Explanation. For the purposes of this section, 
“an incorrect claim apparent from the existence of any 
information in the return” shall mean a claim, on the 
basis of an entry, in the return 

  
(i)     of    an   item,  which  is   inconsistent    with  
        another entry of the same, or some other 

item, in such return; or 
  
(ii)    in   respect    of   a   deduction,  where   such 
        deduction exceeds the specified statutory 

limit which may have been expressed as 
monetary amount, percentage, ratio or 
fraction.”। 

 

  

৪৮। উɳ Ordinance এর section 82C এর sub-section (2) 
এর 

 (ক)  clause (d) এর “cigarettes under section 52B 
শˠ̶িল ও সং΋ার পিরবেতȟ’’ এর “cigarettes under 
sub-section (1) of section 52B” শˠ̶িল, সং΋া̶িল 
ও বːনী̶িল ɛিত̝ািপত হইেব; 
 

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 82C এর 
সংেশাধন 

  

(খ)       clause (eee) এর “pensioners’  savings certificate 
            or wage earners development bond” শˠ̶িলর 

পিরবেতȟ “savings instruments” শˠ̶িল ɛিত̝ািপত 
হইেব; 
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 (গ)   clause  (eee)  এর   পর   িন˨ͱপ    clause    (eeee)  
       সিˑেবিশত হইেব, যথা :  
  
        “(eeee) the amount of tax collected from travel 

agent under section 52JJ;”; 
  
 (ঘ)   clause  (k)  এর  পর  িন˨ͱপ  clause (kk) সিˑেবিশত 

       হইেব, যথা :  
  

        “(kk) the amount received on account of export 
of any goods except certain items on 
which tax is deductible under section 
53BBBB;"; 

  
 (ঙ)  clause (mm) এর পর িন˨ͱপ Ӄতন clauses যথাɈেম 

(mmm) এবং (mmmm) সিˑেবিশত হইেব, যথা:— 
  
       “(mmm) the amount received on account of 

commission, charges as mentioned in 
section 53EE; 

 
       (mmmm) the amount received on account of 

interest or share of profit as mentioned 
in clause (c) of sub-section (1) of 
section 53F;”; 

  
 (চ)  clause (sss) িবӗ˖ হইেব; 
  
 (ছ) proviso এর clause (d) এর “gas transmission” 

শˠ̶িলর পর “or gas distribution” শˠ̶িল 
সিˑেবিশত হইেব। 

  
Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 84 এর 
সংেশাধন 

৪৯। উɳ Ordinance এর section 84 এর sub-section (1) এর 
“; and in the case of firm, may refuse to register it or may 
cancel  its  registration  if  it  is  already  registered,” 
ǯসিমেকালন, শˠ̶িল ও কমা̶িল িবӗ˖ হইেব। 
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৫০। উɳ Ordinance এর section 107F এর পিরবেতȟ িন˨ͱপ 

section 107F ɛিত̝ািপত হইেব, যথা :
  

          “107F. Report from an accountant to be 
furnished. The Deputy Comissioner of Taxes may, 
by notice in writing, require that a person who has 
entered into international transaction or transactions 
the aggregate value of which, as recorded in the books 
of accounts, exceeds three crore taka during an income 
year shall furnish within the period as may be 
specified in the notice and in the form and manner as 
may be prescribed, a report from a Chartered 
Accountant or a Cost and Management Accountant 
regarding all or of a part of the information, 
documents and records furnished under section 
107E.”। 

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 107F 
এর ɛিত̝াপন 

  

৫১। উɳ Ordinance এর section 107H এর পর িন˨ͱপ Ӄতন 

section 107HH সিˑেবিশত হইেব, যথা:
  

          “107HH. Penalty for failure to comply with 
the provision of section 107EE. Where any person 
fails to comply with the provision of section 107EE of 
this Ordinance, the Deputy Commissioner of Taxes 
may impose upon such person a penalty not exceeding 
two per cent (2%) of the value of each international 
transaction entered into by such person.”। 

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এ Ӄতন 
section 107HH 
এর সিˑেবশ 

  

৫২। উɳ Ordinance এর section 124 এর sub-section (1) 
এর ɛাˉঃি̝ত ӈল̙প (.) এর পিরবেতȟ ǯকালন (:) ɛিত̝ািপত হইেব এবং 
অতঃপর িন˨ͱপ proviso সিˑেবিশত হইেব, যথা :— 

  

“Provided that such penalty shall not exceed”  
  

(a) in case of an assessee, being an individual, 
whose income was not assessed previously 
five thousand taka; 

 
 
 

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 124 এর 
সংেশাধন 
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 (b)    in case of an assessee, being an individual, whose 
         income was assessed previously, fifty per cent 

(50%) of the tax payable on the last assessed 
income or taka one thousand, whichever is 
higher.”। 

  

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এ Ӄতন 
section 124AA 
এর সিˑেবশ 

৫৩। উɳ Ordinance এর section 124A এর পর িন˨ͱপ Ӄতন 

section 124AA সিˑেবিশত হইেব, যথা:
  

       “124AA. Penalty for failure to verify 
Taxpayer’s Identification Number.- Where a person, 
responsible for verification of the authenticity of 
twelve-digit Taxpayer”s Identification Number (TIN) 
in accordance with the provision of sub-section (2) of 
section 184A of this Ordinance, has, without 
reasonable cause, failed to comply with such 
requirement under that provision, the Deputy 
Commissioner of Taxes or any other income tax 
authority authorised by the Board for this purpose, as 
the case may be, may impose upon such person a 
penalty not exceeding taka fifty thousand.”। 

  

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 127 এর 
সংেশাধন 

৫৪। উɳ Ordinance এর section 127 এর “or the tax paid by 
him under that section is less than eighty per cent of the 
amount payable thereunder,” শˠ̶িল ও কমা িবӗ˖ হইেব। 

  

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এ Ӄতন 
section 129B 
এর সিˑেবশ 

৫৫। উɳ Ordinance এর section 129A এর পর িন˨ͱপ Ӄতন 

section 129B সিˑেবিশত হইেব, যথা:
  

       “129B. Penalty for furnishing fake audit 
report.Where, in the course of any proceeding 
under this Ordinance, the Deputy Commissioner of 
Taxes, the Appellate Joint Commissioner, the 
Commissioner (Appeals) or the Appellate Tribunal is 
satisfied beyond reasonable doubt that any audit report 
furnished by an assessee along with the return of 
income or thereafter for any income year is not signed 
by a chartered accountant or is believed to be false, 
such authority or the Tribunal, as the case may be, 
shall impose upon such assessee a penalty of a sum of 
one lakh taka for that income year.”। 
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৫৬। উɳ Ordinance এর section 130 এর “under this 
Chapter”  শˠ̶িলর পর “or  Chapter XIA”  শˠ̶িল  ও সং΋া 
সিˑেবিশত হইেব। 

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 130 এর 
সংেশাধন 

  

৫৭। উɳ Ordinance এর section 132 এর “making an order 
imposing any penalty under this Chapter” শˠ̶িলর পিরবেতȟ 
“or any other income tax authority making an order 
imposing any penalty under this Chapter or Chapter XIA” 
শˠ̶িল ও সং΋া ɛিত̝ািপত হইেব। 

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 132 এর 
সংেশাধন 

  

৫৮। উɳ Ordinance এর section 152I(3) এর “concerned 
income tax authority” শˠ̶িলর পর “, tribunal” কমা ও শˠ 
সিˑেবিশত হইেব। 

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 152I 
এর সংেশাধন 

  

৫৯। উɳ Ordinance এর section 153 এর
 

(ক) sub-section (1) এর
 

(অ)    clause (d) িবӗ˖ হইেব;  
 

(আ) clause (e) এর পিরবেতȟ িন˨ͱপ clause (e) 
ɛিত̝ািপত হইেব:—  

 

“(e)  imposition of penalty under Chapter 
XIA, Chapter XV and under section 
137 of Chapter XVI ; and”;  

 

(খ) sub-section (1A) এর clause (b) এর “Chapter XV” 
শˠ̶িল ও সং΋ার পর “or XIA” শˠ̶িল ও সং΋া 
সিˑেবিশত হইেব;  

 

(গ) sub-section (3) এর “before filing that appeal” 
শˠ̶িল িবӗ˖ হইেব। 

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 153 এর 
সংেশাধন 

  

৬০। উɳ Ordinance এর section 165A এর পর িন˨ͱপ Ӄতন 

section 165AA সিˑেবিশত হইেব, যথা :
  

        “165AA. Punishment for furnishing fake 
audit report. A person is guilty of  an  offence  
punishable with  imprisonment for  a term which may  

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এ Ӄতন 
section 165AA 
এর সিˑেবশ 
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 extend to three years, but shall not be less than three 
months, or with fine upto taka one lakh, or both, if he 
furnishes along with the return of income or thereafter 
any audited statement of accounts which is false or does 
not conform with signature of a chartered accountant 
purported to be signatory to such statement.”। 

  
Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এ Ӄতন 
section 165C 
এর সিˑেবশ 

৬১। উɳ Ordinance এর section 165B এর পর িন˨ͱপ Ӄতন 
section 165C সিˑেবিশত হইেব, যথা :   

 

         “165C. Punishment for unauthorised 

employment. A person is guilty of an offence 
punishable with imprisonment for a term which may 
extend to three years, but shall not be less than three 
months, or with fine up to taka five lakh, or both, if he 
employs or allows to work any individual not being a 
Bangladeshi citizen without prior approval from Board 
of Investment or any competent authority of the 
government as the case may be.”। 

  
Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
section 184A 
এর সংেশাধন 

৬২। উɳ Ordinance এর section 184A এর sub-section (1) 

এর
(ক)  clause (k) িবӗ˖ হইেব ; 
   
(খ) clause (l) এর পর িন˨ͱপ Ӄতন clause (ll) সিˑেবিশত 

হইেব, যথা:— 
  

“(ll) provision of clause (l) shall not be 
applicable for a non-resident, not being a 
Bangladeshi citizen;”; 

  
(গ) clause (w) এর ɛাˉঃি̝ত ӈল̙প (.) এর পিরবেতȟ 

ǯসিমেকালন (;) ɛিত̝ািপত হইেব এবং অতঃপর িন˨ͱপ 

clause (x) সংেযািজত হইেব, যথা :
  

“(x)   being a parent or guardian of a student of 
english medium school, situated in any 
city corporation or in any paurasabha of a 
district headquarter, following 
international curriculum.”। 
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৬৩। উɳ Ordinance এর THIRD SCHEDULE এর
  

(ক) paragraph 3 এর TABLE এর column 1 এর Sl. 
No. 3 এর িবপরীেত column 2 এ উি̂িখত clause 
(2)(b) এর এিˁ (vi) এর পর িন˨ͱপ Ӄতন এিˁ (vii) 

সিˑেবিশত হইেব, যথা :
  

       “(vii) imported computer software       10”; 
  
(খ)  paragraph 11 এর clause (6) এর sub-clause (a) 

এর “twenty lakh taka” এর পিরবেতȟ “twenty five 
lakh taka” ɛিত̝ািপত হইেব। 

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
THIRD 
SCHEDULE 
এর সংেশাধন 

  

৬৪। উɳ Ordinance এর SIXTH SCHEDULE, PART A 

এর 
  

(ক) paragraph 11A এর পিরবেতȟ িন˨ͱপ paragraph 11A 

ɛিত̝ািপত হইেব, যথা :
  
      “11A.  Income from dividend received from a 

company listed in any stock exchange 
in Bangladesh up to twenty five 
thousand taka.”; 

  
(খ) paragraph 20 এর পিরবেতȟ িন˨ͱপ paragraph 20 

ɛিত̝ািপত হইেব, যথা :  
  
      “20. Any income up to taka two crore fifty 

lakh received by an assessee as gratuity”; 
  
(গ) paragraph 21 এর sub-paragraph (d) এর পিরবেতȟ 

িন˨ͱপ sub-paragraph (d) ɛিত̝ািপত হইেব, যথা :- 
  

“(d) a workers participation fund established 
under বাংলােদশ ɢম আইন, ২০০৬ (২০০৬ সেনর 
৪২ নং আইন) and received by a worker as 
defined in section 2(65) of the said Act.”; 

  
(ঘ)  paragraph 22A এর “dividend of” শˠ̶িল িবӗ˖ 

হইেব; 

Ordinance No. 
XXXVI of 
1984 এর 
SIXTH 
SCHEDULE, 
PART A এর 
সংেশাধন 
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 (ঙ) paragraph 24 এর পর িন˨ͱপ Ӄতন paragraph 24A 
সংেযািজত হইেব, যথা:— 

  
“24A. Any income received by an assessee 

from Wage earners development 
bond, US dollar premium bond, US 
dollar investment bond, Euro 
premium bond, Euro investment 
bond, Pound sterling investment 
bond or Pound sterling premium 
bond.”; 

  
(চ) paragraph 33 এর “2019” সং΋ার পিরবেতȟ “2024” 

সং΋া ɛিত̝ািপত হইেব; 
 

(ছ) paragraph 35 এর “2015” সং΋ার পিরবেতȟ “2019” 
সং΋া ɛিত̝ািপত হইেব; 

   

(জ) paragraph 49 এর “crossed cheque” শˠ̶িলর পর 
“or bank transfer” শˠ̶িল সিˑেবিশত হইেব; 

   

(ঝ) paragraph 50 এর “crossed cheque” শˠ̶িলর পর 
“or bank transfer” শˠ̶িল সিˑেবিশত হইেব; 

  

(ঞ) paragraph 51 এর “crossed cheque” শˠ̶িলর পর 
“or bank transfer” শˠ̶িল সিˑেবিশত হইেব; 

   
(ট)  paragraph 51 এর পর িন˨ͱপ Ӄতন paragraphs 52 ও 

53 সংেযািজত হইেব, যথা :
  

“52. Any income, not being interest or 
dividend classifiable under the head 
“Income from other sources”, received 

by any educational institution, if it 
  

(i)  is enlisted for Monthly Pay Order 
(MPO) of the Government; 

  
(ii)  follows the curriculum approved by 

the Government; 
  
(iii) is governed by a body formed as per 

Government rules or regulations. 
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         53. Any income, not being interest or 
dividend classifiable under the head “Income from 
other sources”, received by any public university 
or any professional institute established under any 
law and run by professional body of Chartered 
Accountants or Cost and Management 
Accountants or Chartered Secretaries.”। 

 

  

৬৫। (১) উপ-ধারা (৩) এর িবধানাবলী সােপেɻ, ২০১৫ সােলর ১ ҟলাই 
তািরেখ আরˡ কর বৎসেরর জΓ ǯকান কর িনধ ȟারেণর ǯɻেɖ এই আইেনর 
তফিসল-২ এ িনিদ ȟ̌  কর হার অӂযায়ী আয়কর ধায ȟ হইেব। 

আয়কর 

  

(২) ǯয সকল ǯɻেɖ Income-tax Ordinance, 1984 (Ord. 
No. XXXVI of 1984) এর SECOND SCHEDULE (লটারী আয় 
সংɈাˉ) ɛেযাজɇ হইেব ǯস সকল ǯɻেɖ আেরাপণেযাΌ কর উɳ 
SCHEDULE অӂসােরই ধায ȟ করা হইেব, িকͤ কেরর হার িনধ ȟারেণর ǯɻেɖ 
উপ-ধারা (১) এর িবধান ɛেয়াগ কিরেত হইেব। 

 

  

(৩) Income-tax Ordinance, 1984 (Ord. No. XXXVI of 
1984) এর Chapter VII অӂসাের কর কতȟেনর িনিমʯ তফিসল-২ এ 
(আয়কর হার সংɈাˉ) বিণ ȟত হার ২০১৫ সােলর ১ ҟলাই তািরেখ আরˡ এবং 
২০১৬ সােলর ৩০ ҟন তািরেখ সমাΔ বৎসেরর জΓ ɛেযাজɇ হইেব। 

 

  

(৪) এই ধারায় এবং এই ধারার অধীন আেরািপত আয়কর হােরর 
উেʸেΚ ΕবΉত ‘‘ǯমাট আয় (total income)” বিলেত Income-tax 
Ordinance, 1984 (Ord. No. XXXVI of 1984) এর িবধান 
অӂসাের িনͱিপত ǯমাট আয় (total income) Ӌঝাইেব। 

 

  

৬৬। Income-tax Ordinance, 1984 (Ord. No. XXXVI 
of 1984) এর আওতায় ২০১৫ সােলর ১ ҟলাই হইেত আরˡ কর বৎসেরর 
জΓ ǯকান কর িনধ ȟারেণর ǯɻেɖ তফিসল-২ এর ি͏তীয় অংেশ িনিদ ȟ̌  হার 
অӂযায়ী সারচাজȟ ধায ȟ হইেব। 

সারচাজȟ 

  

পʙম অΒায় 
ӒΙ সংেযাজন কর আইন, ১৯৯১ (১৯৯১ সেনর ২২ নং আইন) এর সংেশাধন 

 

  

৬৭। ӒΙ সংেযাজন কর আইন, ১৯৯১ (১৯৯১ সেনর ২২ নং আইন), 
অতঃপর উɳ আইন বিলয়া উি̂িখত, এর ধারা ১৯ক এ উপাˉটীকাসহ উি̂িখত 
‘‘িনবːন  Εতীত’’  শˠ̶িলর   পিরবেতȟ  উভয়̝ােন  ‘‘িনবːন  বা  টান ȟওভার  

১৯৯১ সেনর ২২ নং 
আইেনর ধারা ১৯ক 
এর সংেশাধন 
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 তািলকাӎɳ Εতীত’’ শˠ̶িল ɛিত̝ািপত হইেব। 
  
১৯৯১ সেনর ২২ নং 
আইেনর ধারা ২৪ 
এর সংেশাধন 

৬৮। উɳ আইেনর ধারা ২৪ এর উপ-ধারা (২) এ উি̂িখত ‘‘সহকারী 
কিমশনার’’ শˠ̶িলর পিরবেতȟ ‘‘সহকারী কিমশনার বা সহকারী পিরচালক’’ 
শˠ̶িল ɛিত̝ািপত হইেব। 

  
১৯৯১ সেনর ২২ নং 
আইেনর ধারা ২৬ 
এর সংেশাধন 

৬৯। উɳ আইেনর ধারা ২৬ এর উপ-ধারা (১) এ Ҽইবার উি̂িখত 
‘‘সহকারী কিমশনার’’ শˠ̶িলর পিরবেতȟ উভয়̝ােন ‘‘সহকারী কিমশনার বা 
সহকারী পিরচালক’’ শˠ̶িল ɛিত̝ািপত হইেব। 

  
১৯৯১ সেনর ২২ নং 
আইেনর ধারা ২৭ 
এর সংেশাধন 

৭০। উɳ আইেনর ধারা ২৭ এর উপ-ধারা (১) এ উি̂িখত ‘‘সহকারী 
কিমশনার’’ শˠ̶িলর পিরবেতȟ ‘‘সহকারী কিমশনার বা সহকারী পিরচালক’’ 
শˠ̶িল ɛিত̝ািপত হইেব। 

  
১৯৯১ সেনর ২২ নং 
আইেনর ধারা ৩৭ 
এর সংেশাধন 

৭১। উɳ আইেনর ধারা ৩৭ এর উপ-ধারা (২) এর 
   
(ক) দফা (ক) এর পর িন˨ͱপ Ӄতন দফা (কক) সিˑেবিশত হইেব, যথা:—  
  
      ‘‘(কক) িনবিːত হওয়া সেʮও কর চালানপɖ Εতীত পΏ বা ǯসবা Ɋহণ 

কেরন, অথবা’’; 
   
(খ) দফা (ঙ) এ উি̂িখত ‘‘২৪ ঘ˂ার মেΒ’’ সং΋া ও শˠ̶িলর পিরবেতȟ ‘‘৪৮ 

ঘʤার মেΒ’’ সং΋া ও শˠ̶িল ɛিত̝ািপত হইেব। 
  
১৯৯১ সেনর ২২ নং 
আইেনর ধারা ৪৮ 
এর সংেশাধন 

৭২। উɳ আইেনর ধারা ৪৮ এ উি̂িখত ‘‘পদময ȟাদায় সহকারী কিমশনার, 
ӒΙ সংেযাজন কর এর’’ শˠ̶িল ও কমার পিরবেতȟ ‘‘সহকারী কিমশনার বা 
সহকারী পিরচালক, ӒΙ সংেযাজন কর পদময ȟাদার’’ শˠ̶িল ও কমা 
ɛিত̝ািপত হইেব। 

  
১৯৯১ সেনর ২২ নং 
আইেনর ি͏তীয় 
তফিসেলর 
সংেশাধন 

৭৩। উɳ আইেনর ি͏তীয় তফিসেলর অӂেʑদ ২ এর দফা (জ) এর 
ɛাˉি̝ত দϲিড়র পিরবেতȟ ǯসিমেকালন ɛিত̝ািপত হইেব এবং অতঃপর িন˨ͱপ 
Ӄতন দফা (ঝ) সংেযািজত হইǯব, যথা:— 

   
        ‘‘(ঝ) সরকাির ও ǯবসরকাির এিতমখানা।’’। 

 
  
১৯৯১ সেনর ২২ নং 
আইেনর Ҹতীয় 
তফিসেলর 
ɛিত̝াপন 

৭৪। উɳ আইেনর Ҹতীয় তফিসেলর পিরবেতȟ িন˨ͱপ Ҹতীয় তফিসল 
ɛিত̝ািপত হইেব, যথা:— 
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‘‘Ҹতীয় তফিসল 
 

(ধারা ৭ ɘ̌Ε) 
 

সћরক ʹ˴ আেরাপেযাΌ পΏ ও ǯসবাসӒহ 
 

এই তফিসেলর— 
 

(ক)  ɛথম অংেশ বিণ ȟত সћরক ʹ˴ আেরাপেযাΌ পΏসӒেহর ǯɻেɖ কলাম (১) এ বিণ ȟত 
Customs Act, 1969 এর FIRST SCHEDULE এর িশরনামা সং΋া (Heading 
No.) সӒেহর িবপরীেত কলাম (২) এ উি̂িখত সামʛΝӆণ ȟ নামকরণ ǯকাড (H.S. Code) 
এর আওতাধীন কলাম (৩) এ বিণ ȟত পΏসӒেহর উপর, এবং  

 

(খ)  ি͏তীয় অংেশ বিণ ȟত সћরক ʹ˴ আেরাপেযাΌ ǯসবাসӒেহর ǯɻেɖ উহার কলাম (১) এ বিণ ȟত 
িশরনামা সং΋ার িবপরীেত কলাম (২) এ উি̂িখত ǯসবার ǯকােডর আওতাধীন কলাম (৩) এ 
বিণ ȟত ǯসবাসӒেহর উপর, কলাম (৪) এ বিণ ȟত হাের সћরক ʹ˴ আেরাপণীয় হইেব, যথা:— 

 

ɛথম অংশ 
সћরক ʹ˴ আেরাপেযাΌ পΏসӒহ  

 

িশরনামা সং΋া     
(Heading 

No.) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
(H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
০৩.০২ সকল 

এইচ,এস,ǯকাড  
Fish, fresh or chilled, excluding fish 
fillets and other fish meat of heading 
03.04. 

২০ 

০৩.০৩ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Fish, frozen, excluding fish fillets 
and other fish meat of heading 
03.04.  

২০ 

০৩.০৪ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Fish fillets and other fish meat 
(whether or not minced), fresh, 
chilled or frozen. 

২০ 

০৩.০৫ ০৩০৫.১০.১০ মাӂেষর খাওয়ার উপেযাগী মােছর ҧকরা বা ̶ড়া 
(আড়াই ǯকিজ পয ȟ̄  ǯমাড়ক বা ɪনজাত) 

২০ 

 ০৩০৫.৩১.৯০ 
০৩০৫.৩২.৯০ 
০৩০৫.৩৯.৯০ 

ʹকনা, লবণাɳ বা লবেণর ɘবেণ সংরিɻত িকͤ 
Ӏমািয়ত নয় এমন কϲটা ছাড়ােনা মাছ (আড়াই 
ǯকিজ পয ȟ̄  ǯমাড়ক বা ɪনজাত Εতীত) 

২০ 

 ০৩০৫.৫৯.৯০ 

 

অΓাΓ ʹকনা মাছ (লবণাɳ হউক বা না হউক), 
Ӏমািয়ত নয় (আড়াই ǯকিজ পয ȟ̄  ǯমাড়ক বা 

২০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading 

No.) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
(H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
ɪনজাত Εতীত) 

০৩.০৬ ০৩০৬.১৬.০০ 
০৩০৬.১৭.০০ 

িহমািয়ত িচংিড় ২০ 

০৪.০২ ০৪০২.১০.১০ 
০৪০২.২১.১০ 
০৪০২.২৯.১০ 

̶ড়া Ҽধঃ Ҏচরা Δািকং (আড়াই ǯকিজ পয ȟ̄ ) ২০ 

০৪.০৫ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

মাখন এবং অΓাΓ Ҽʀজাত চিব ȟ ও ǰতল; ǯডইরী 
ǯ̟ডμ  

২০ 

০৭.০২ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

তাজা বা ঠা˅া টেমেটা  ২০ 

০৭.০৯ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Other vegetables, fresh or chilled. ২০ 

০৮.০২ ০৮০২.৯০.১১ 
০৮০২.৯০.১৯ 

তাজা বা ʹকনা ӟপাির, ǯখাসা ছাড়ােনা হউক বা না 
হউক 

৩০ 

০৮.০৪ ০৮০৪.৫০.৩১ 
০৮০৪.৫০.৩৯ 

তাজা বা ʹকনা আম ২০ 

০৮.০৫ ০৮০৫.১০.১০ 
০৮০৫.১০.৯০ 

তাজা বা ʹকনা কমলােলӋ ২০ 

 ০৮০৫.২০.১০ 
০৮০৫.২০.৯০ 

তাজা বা ʹকনা ǯলӋজাতীয় ফল ২০ 

 ০৮০৫.৪০.১০ 
০৮০৫.৪০.৯০ 

তাজা বা ʹকনা আЈর ২০ 

 ০৮০৫.৫০.১০ 

০৮০৫.৫০.৯০ 

তাজা বা ʹকনা ǯলӋ ২০ 

 ০৮০৫.৯০.১১ 
০৮০৫.৯০.১৯ 
০৮০৫.৯০.২১ 
০৮০৫.৯০.২৯ 

তাজা বা ʹকনা অΓাΓ ǯলӋ জাতীয় ফল ২০ 

০৮.০৬ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

তাজা বা ʹকনা আЈর ফল  ২০ 

০৮.০৭ সকল Melons (including watermelons) and ২০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading 

No.) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
(H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
এইচ,এস,ǯকাড papaws (papayas), fresh. 

০৮.০৮ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

তাজা আেপল, নাশপািত ও ̲ইে˓স ২০ 

০৮.০৯ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Apricots, cherries, peaches (including 
nectarines), plums and sloes, fresh 

২০ 

০৮.১০ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

অΓাΓ তাজা ফল  ২০ 

০৯.০২ ০৯০২.৩০.০০ Black tea (fermented) and partly 
fermented tea, in immediate 
packings of a content not exceeding 
3 kg 

২০ 

 ০৯০২.৪০.০০ Other black tea (fermented) and 
other partly fermented tea 

২০ 

০৯.০৪ ০৯০৪.১১.১০ 
০৯০৪.১১.৯০ 
০৯০৪.১২.০০ 

ǯগালমিরচ, Қণ ȟ বা দলােনা হউক বা না হউক ২০ 

০৯.০৬ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

দাͰিচিন এবং দাͰিচিন গােছর ӈল ২০ 

০৯.০৭ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

লবʊ  ২০ 

০৯.০৮ ০৯০৮.৩১.১০ 
০৯০৮.৩১.৯০ 

০৯০৮.৩২.১০ 

০৯০৮.৩২.৯০ 

এলাচ  ২০ 

০৯.০৯ ০৯০৯.৩১.১০ 
০৯০৯.৩১.৯০ 

০৯০৯.৩২.১০ 

০৯০৯.৩২.৯০ 

িজরা ২০ 



                                                                                                            অথ ȟ আইন, ২০১৫ 

 

 

246

িশরনামা সং΋া     
(Heading 

No.) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
(H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 

১৫.১৩ ১৫১৩.১৯.০০ িরফাই˅ নািরেকল ǰতল ও ইহার অংশ িবেশষ, 
অΓাΓ 

৩০ 

১৭.০২ ১৭০২.৩০.২০ Liquid glucose  ২০ 

 ১৭০২.৩০.৯০ Other glucose and glucose syrup ২০ 

 ১৭০২.৪০.০০ Glucose and glucose syrup, 
containing in the dry state at least 
20% but less than 50% by weight of 
fructose, excluding invert sugar 

২০ 

১৭.০৪ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ǯকাকাӔɳ নয় এমন ӟগার কনেফকশনারী (সাদা 
চকেলটসহ) 

২০ 

১৮.০৬  ǯকাকাӔɳ চকেলট এবং অΓাΓ খাΑ 
িɛপােরশনঃ 

 

 ১৮০৬.২০.০০ ǯকাকাӔɳ চকেলট এবং অΓাΓ খাΑ িɛপােরশন 
(২ ǯকিজর উে͓ȟ ˣক, ̥াব বা বার আকাের অথবা 
তরল, ǯপ̙, ̶ড়া, দানাদার বা অΓͱেপ বা˴ 
Δািকং এ) 

২০ 

 ১৮০৬.৩১.০০ 
১৮০৬.৩২.০০ 

িফিনμ ড চকেলট (ˣক, ̥াব বা বার আকাের) ২০ 

 ১৮০৬.৯০.০০ অΓাΓ ২০ 

১৯.০১ ১৯০১.১০.০০ Ҏচরা ǯমাড়েক ӚΓ ǯথেক ১ বছেরর িশʹেদর 
Εবহােরর জΓ খাΑ সামɊী (ǯহিডং নং ০৪.০১ 
ǯথেক ০৪.০৪ ӎɳ পΏজাত) 

২০ 

 ১৯০১.২০.০০ Mixes and dough’s for the 
preparation of bakers' wares of 
heading 19.05 

২০ 



অথ ȟ আইন, ২০১৫ 
 

247

িশরনামা সং΋া     
(Heading 

No.) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
(H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 

 ১৯০১.৯০.৯৯ অΓাΓ খাΑ সামɊী ২০ 

১৯.০২ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Pasta, whether or not cooked or 
stuffed or otherwise preapared; 
couscous 

৩০ 

১৯.০৪ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Prepared foods obtained by the 
swelling or roasting of cereals or 
cereal products; all types of cereals 

৩০ 

১৯.০৫ ১৯০৫.৩১.০০ Sweet biscuits ৪৫ 

 ১৯০৫.৩২.০০ Waffles and wafers ৪৫ 

 ১৯০৫.৪০.০০ Rusks, toasted bread and similar 
toasted products 

৪৫ 

 ১৯০৫.৯০.০০ Other ৪৫ 

২০.০৫ ২০০৫.২০.০০ পেটেটা িচপμ ৪৫ 

২০.০৭ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

রাˑার ফেল ɛা˖ জɇাম, ফেলর ǯজিল, 
মারমােলডস, ফল বা বাদামӔɳ িপউির এবং ফল 
বা বাদােমর ǯপ̙, িচিন বা অΓাΓ িমি̌ পদাথ ȟ 
Ӕɳ হউক বা না হউক 

২০ 

২০.০৯ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ফেলর রস (আЈেরর must সহ) বা সি˞র রস, 
গϲজােনা নেহ বা ি̡িরটӔɳ নেহ, িচিন বা 
অΓাΓ িমি̌ পদাথ ȟ Ӕɳ হউক বা না হউক 

২০ 

২১.০৩ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 
(এইচ,এস,ǯকাড 

সস এবং অӂͱপ পΏ; mixed condiments, 
সিরষার ̶ড়া এবং অΓাΓ পΏ 

২০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading 

No.) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
(H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
২১০৩.৯০.১০ 

Εতীত) 

২১.০৫ ২১০৫.০০.০০ Ice cream and other edible ice, 
whether or not containing cocoa 

২০ 

২১.০৬ ২১০৬.৯০.১০ ӟগিː ɘেΕর িমɢণ Εতীত ǯকামল পানীয় 
ɛɀʯেত ΕবΉত সামɊী, আয়তন িভিʯক 
এɇালেকাহল ɻমতা ০.৫% এর ঊǯ͓ȟ 

৩৫০ 

 ২১০৬.৯০.৯০ অΓাΓ ২০ 

২২.০১ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Waters, including natural or artificial 
mineral waters and aerated waters, 
not containing added sugar or other 
sweetening matter nor flavoured; ice 
and snow 

২০ 

২২.০২ ২২০২.১০.০০ ǯকামল পানীয়  ১৫০ 

 ২২০২.৯০.০০ নন-এɇালেকাহিলক িবয়ার ১৫০ 

২২.০৩ ২২০৩.০০.০০ ম˷ হইেত ɛɀʯত িবয়ার ২৫০ 

২২.০৪ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

তাজা আЈেরর মΑ, ফɪ ȟফাইড মΑসহ; (২০.০৯ 
ǯহিডংӎɳ grape must Εতীত) 

৩৫০ 

২২.০৫ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ভারӑথ এবং তাজা আЈেরর ǰতরী মΑ, ӟবািসত ৩৫০ 

২২.০৬ ২২০৬.০০.০০ অΓাΓ গϲজােনা পানীয় (উদাহরণ·ͱপ িসডার, 
ǯপরী) 

৩৫০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading 

No.) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
(H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 

২২.০৮ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Undenatured ethyl alcohol of an 
alcoholic strength by volume of less 
than 80% volume, spirits, liquors 
and other spirituous beverages 

৩৫০ 

২৪.০১ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Unmanufactured Tobacco, Tobacco 
refuse 

৬০ 

২৪.০২ ২৪০২.১০.০০ তামােকর ǰতরী িসগার, ҙͰট ও িসগািরে̂া ৩৫০ 

 ২৪০২.২০.০০ তামােকর ǰতরী িসগােরট ৩৫০ 

 ২৪০২.৯০.০০ হােত বা অযািˈক পʺিতেত ǰতরী িবিড় এবং 
অΓাΓ 

১০০ 

২৪.০৩ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

অΓাΓ ɛɀʯতҍত তামাক এবং সমজাতীয় 
পদাথ ȟ; তামােকর ‘‘homogenised’’ বা 
‘‘reconstituted’’ িনজȟাস বা ӟগিː 

১০০ 

২৫.০১ ২৫০১.০০.২০ Salt (other than pure sodium 
chloride) not in aqueous solution 
including salt boulder for crushing 
and salt in bulk 

২০ 

 ২৫০১.০০.৩০ Rock salt, bhit lobon ২০ 

 ২৫০১.০০.৯৯ অΓাΓ লবণ ২০ 

২৫.১৫ ২৫১৫.১১.০০ মােব ȟল এবং ǯɑভারɪন (আপাত: আেপিɻক ӅͰ͉ 
২.৫% বা তার ǯবশী), ϼড বা ̝লূভােব কিতȟত 

২০ 

 ২৫১৫.১২.০০ Merely cut, by sawing or otherwise, 
into blocks or slabs of a rectangular 
(including square) shape 

২০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading 

No.) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
(H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 

 ২৫১৫.২০.০০ Ecsussine and other calcareous 
monumental or building stone; 
alabaster 

২০ 

২৫.১৬ ২৫১৬.১১.০০  Ɋানাইট (̝ূলভােব কিতȟত)  ২০ 

 ২৫১৬.১২.০০ Ɋানাইটঃ করাত ͏ারা বা অΓ ɛকাের ˣক অথবা 
চҶӎ ȟজ বা বগ ȟাকার ̥াব িহসােব কিতȟত 

২০ 

২৫.১৭ ২৫১৭.১০.৯০ Pebbles, gravel, broken or crushed 
stone (excl. imported by VAT 
registered ceramic products 
manufacturing industries) 

২০ 

২৫.২৩ ২৫২৩.২১.০০ ǯপাট ȟΙা˅ িসেম˂ঃ সাদা, ҍিɖমভােব রʊীন করা 
হউক বা না হউক 

২০ 

 ২৫২৩.২৯.০০ অΓাΓ ǯপাট ȟΙা˅ িসেম˂ ২০ 

২৭.১০ ২৭১০.১২.৩৯ অΓাΓ হালকা ǰতল ও িɛপােরশনঃ অΓাΓ ২০ 

 ২৭১০.১২.৫০ অΓাΓ মΒম ǰতল ও িɛপােরশন ২০ 

 ২৭১০.১২.৬৯ Όাস ǰতলঃ অΓাΓ ২০ 

 ২৭১০.১৯.১৯ ́ালানী ǰতলঃ অΓাΓ ২০ 

 ২৭১০.১৯.৩৩ আংিশক পিরেশািধত ǯপেɑািলয়াম, টপϼডসহ ২০ 

 ২৭১০.১৯.৩৪ Ɋীজ (খিনজ) ১০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading 

No.) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
(H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 

 ২৭১০.১৯.৩৯ অΓাΓ ভারী ǰতল ও িɛপােরশনঃ (ɑা˓ফরমার 
অেয়ল ও ǯহিভ নরΖাল Δারািফন Εতীত) 

২০ 

২৭.১১ ২৭১১.২১.০০ ɛাҍিতক Όাস, Όাসীয় অব̝ায়  ১০০ 

২৮.০৭ ২৮০৭.০০.০০ সালিফউিরক এিসড, ওিলয়াম ২০ 

২৯.১৫ ২৯১৫.৭০.৩২ Sodium salt of palmitic acid (soap 
noodle) imported by other 

২০ 

২৯.১৭ ২৯১৭.৩২.৯০ ডাইঅɰাইল অেথ ȟােথেলȬস (িড ও িপ) ২০ 

 ২৯১৭.৩৩.০০ Dinonyl or didecyl orthophthalates ২০ 

 ২৯১৭.৩৪.০০ Other esters of orthophthalic acid ২০ 

 ২৯১৭.৩৯.০০ Other plasticizer ২০ 

৩২.০৮ ৩২০৮.১০.৯০ পিলেয়̙ার ǯবইজড অΓাΓ ǯপই˂স, ভািণ ȟশ 
(এনােমল ǯলকারসহ) 

২০ 

 ৩২০৮.২০.৯৯ Other paints based on acrylic or 
vinyl polymers, in a non-aqueous 
medium 

২০ 

 ৩২০৮.৯০.৯০ অΓাΓ ǯপই˂স, ভািণ ȟশ এবং ǯলকার ২০ 

৩২.০৯ ৩২০৯.১০.৯০ এেɈিলক িভনাইল পিলমার ǯবইজড অΓাΓ 
ǯপই˂ এ˅ ভািণ ȟশ (এনােমল ও ǯলকারসহ) 

২০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading 

No.) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
(H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 

 ৩২০৯.৯০.৯০ অΓাΓ ǯপই˂স, ভািণ ȟশ এবং ǯলকার ২০ 

৩২.১০ ৩২১০.০০.২০ Prepared water pigments of a kind 
used for finishing leather, for 
cleaning footwear in tablet form 

২০ 

 ৩২১০.০০.৯০ অΓাΓ ǯপই˂, বািণ ȟশ (এনােমল, ǯলকার ও 
িডে̙˫ারসহ) 

২০ 

৩৩.০৩ ৩৩০৩.০০.০০ ӟগিː ও ɛসাধনী পািন ৩০ 

৩৩.০৪ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ǯসৗˍয ȟ অথবা ɛসাধন সামɊী এবং ͉ক পিরচয ȟার 
ɛসাধন সামɊী (ঔষেধ ΕবΉত পদাথ ȟ Εতীত), 
সানি̕ন বা সান ΍ান সামɊী; হাত, নখ বা পােয়র 
ɛসাধন সামɊীসহ 

৪৫ 

৩৩.০৫ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ǯকশ পিরচয ȟায় ΕবΉত সামɊী ৬০ 

৩৩.০৬ ৩৩০৬.১০.০০ ǯডনɪিɜস ২০ 

 ৩৩০৬.৯০.০০ ӑখগহবর বা দϲেতর জΓ ΕবΉত অΓাΓ সামɊী ২০ 

৩৩.০৭ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ǯশেভর আেগ, ǯশেভর পের বা ǯশেভর সময় 
Εবহায ȟ সামɊী; শরীেরর Ҽগ ȟː  Ҽরীকরেণ ΕবΉত 
সামɊী, িডপাইেলটরী এবং অΓাΓ ӟগিː, 
ɛসাধনী ও টয়েলট সামɊী যা অΓ ǯকাথাও বিণ ȟত 
বা অˉӎ ȟɳ নেহ; কেɻর Ҽগ ȟː  নাশক (ӟগিːӔɳ 
হউক বা না হউক) অথবা জীবাӂনাশক ɻমতা 
থা̲ক বা না থা̲ক) 

২০ 

৩৪.০১ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

সাবান এবং সাবান িহসােব ΕবΉত সারেফস 
একɪভ সামɊী এবং সমজাতীয় পΏ 

২০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading 

No.) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
(H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 

৩৪.০২ ৩৪০২.৯০.১০ িডটারেজ˂ ২০ 

৩৪.০৫ ৩৪০৫.১০.০০ Polishes, creams and similar 
preparations for footwear or leather 

২০ 

৩৬.০১ ৩৬০১.০০.০০ িবে̣ারক পাউডার ৩০ 

৩৬.০২ ৩৬০২.০০.০০ ǰতরী িবে̣ারক, িবে̣ারক পাউডার Εতীত ৩০ 

৩৬.০৪ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

আতশবািজ িসগনািলং ǯ˝য়ার, ǯরইন রেকট, ফগ 
িসগনাল এবং অΓাΓ পাইেরােটকিনক পΏ 

৩০ 

৩৬.০৫ ৩৬০৫.০০.০০ িদয়াশলাই; িশরনামা সং΋া ৩৬.০৪ এর 
পাইেরােটকিনক পΏ সামɊী Εতীত 

২০ 

৩৮.০৮ ৩৮০৮.৯১.২১ Mosquito coil; aerosol; mosquito 
repellent 

২০ 

৩৮.২৪ ৩৮২৪.৯০.২০ Chlorinated parafin wax ১০ 

৩৯.১৭ ৩৯১৭.২১.০০ Tubes, pipes and hoses, rigid of 
polymers of ethylene 

৩০ 

 ৩৯১৭.২২.০০ Tubes, pipes and hoses, rigid of 
polymers of propylene  

৩০ 

 ৩৯১৭.২৩.৯০ Tubes, pipes and hoses, rigid of 
polymers of vinyl chloride 
(excluding PVC shrinkable tube 
(plain)) 

৩০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading 

No.) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
(H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 

 ৩৯১৭.২৯.৯০ Tubes, pipes and hoses, rigid of 
other plastics (excluding Silicone 
tubing for laboratory use; Hoses pipe 
for gas cylinder) 

৩০ 

৩৯.১৮ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

˚াি̙েকর ǰতরী ǯ˝ার কাভািরং, ওয়াল অথবা 
িসিলং কাভািরং, ǯসলফ এডেহিসভ হউক বা না 
হউক (ǯরাল অথবা টাইল আকাের) 

২০ 

৩৯.১৯ ৩৯১৯.১০.০০ 

৩৯১৯.৯০.৯০ 

˚াি̙েকর ǰতরী ǯসলফ এডেহিসভ ǯ˚ট, শীট, 
িফ́, ফেয়ল, ǯটপ, ̘ীপ এবং অΓাΓ ˝ɇাট 
আҍিত (ǯরাল আকাের) (Ӓসক িনবিːত ɛিত̎ান 
Εতীত) 

১০ 

৩৯.২০  ˚াি̙েকর ǯ˚ট, শীট, িফ́, ফেয়ল, ̘ীপ (নন-
ǯসӗলার, িরইনেফাস ȟড নেহ, অΓ ǯকান পদাথ ȟ 
͏ারা Ιািমেনেটড, সােপােট ȟড বা অΓ ǯকান 
পদােথ ȟর সােথ অӂͱপ উপােয় সমিͧত): 

 

 ৩৯২০.২০.১০ ছাপােনা আকাের ǯɛাপাইিলন পিলমােরর ǰতরী 
(ঔষধ িশ˾ কҸȟক আমদািনҍত ঔষধ ɛশাসেনর 
ɛতɇয়নҍত ˣকিল̙ӎɳ পΏ Εতীত) 

১০ 

 ৩৯২০.৪৯.২৯ িɛে˂ড িপিভিস শীট ২০ 

 ৩৯২০.৬২.১০ 

 

ছাপােনা আকাের পিল ইথাইিলন ǯটেরফেথেলেটর 
ǰতরী 

২০ 

 ৩৯২০.৬৯.১০ ছাপােনা আকাের অΓাΓ পিলেয়̙ােরর ǰতরী ১০ 

 ৩৯২০.৯২.১০ ছাপােনা আকাের ˚াি̙েকর ǰতরী পিলমাইডস ১০ 

 ৩৯২০.৯৯.৯০ অΓাΓ ˚াি̙ক শীট ১০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading 

No.) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
(H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 

৩৯.২১  ˚াি̙েকর ǰতরী অΓাΓ ǯ˚ট, শীট, িফ́, ফেয়ল 
ও ̘ীপ (ǯসӗলার, িরইনেফাস ȟড, অΓ ǯকান পদাথ ȟ 
͏ারা Ιািমেনেটড, সােপােট ȟড বা অΓ ǯকান 
পদােথ ȟর সােথ অӂͱপ উপােয় সমিͧত) 

 

 ৩৯২১.১৯.৯০ Other celluer plate/sheet/film/foil of 
plastic 

২০ 

 ৩৯২১.৯০.৯১ ছাপােনা আকাের অΓাΓ ˚াি̙েকর ǰতরী 
ǯসӗলার, ভলকানাইজড, ǯমটালাইজড বা অӂͱপ 
˚াি̙ক 

৩০ 

 ৩৯২১.৯০.৯৯ ছাপােনা Εিতত অΓাΓ ˚াি̙েকর ǰতরী 
ǯসӗলার, ভলকানাইজড, ǯমটালাইজড বা অӂͱপ 
˚াি̙ক 

২০ 

৩৯.২২ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

˚াি̙েকর ǰতরী বাথটাব, শাওয়ার বাথ, িসʈ, 
ওয়াশ ǯবিসন, িবেডট, Ιােভটরী Δান, সীট ও 
কভার, ˝ািশং িস̙াণ ȟস এবং অӂͱপ Νািনটারী 
ওয়ɇারμ 

২০ 

৩৯.২৩  পΏ বহন বা Δািকং এর জΓ ΕবΉত ˚াি̙েকর 
ǰতরী ɘΕািদঃ 

 

 ৩৯২৩.১০.০০ ˚াি̙েকর ǰতরী বাɼ, ǯকইস, ǯɈট এবং 
সমজাতীয় পΏ 

৪৫ 

 ৩৯২৩.২১.০০ Sacks and bags (including cones) of 
polymers of ethylene other than 
plastics 

৪৫ 

 ৩৯২৩.২৯.৯০ Sacks and bags (including cones) of 
other plastics 

৪৫ 

 ৩৯২৩.৩০.৯০ কাব ȟয়, ǯবাতল, ˝া̖ ও সমজাতীয় পΏ (ঔষেধর 
Νােশ ও ইনেহলােরর কে˂ইনার Εতীত) 

৪৫ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading 

No.) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
(H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 

 ৩৯২৩.৪০.৯০ 

 

Other Spools, caps, bobbins and 
similar supports 

৪৫ 

 ৩৯২৩.৫০.০০ Stoppers, lids, caps and other 
closures 

৪৫ 

 ৩৯২৩.৯০.৯০ ˚াি̙ক Δােলটস ৪৫ 

৩৯.২৪ ৩৯২৪.১০.০০ ˚াি̙েকর ǯটিবলওয়ɇার বা িকেচনওয়ɇার ৪৫ 

 ৩৯২৪.৯০.১০ Feeding Bottles ২০ 

 ৩৯২৪.৯০.৯০ অΓাΓ ৪৫ 

৩৯.২৫ ৩৯২৫.২০.০০ ˚াি̙েকর ǰতরী দরজা, জানালা ও উহােদর ǯɜম 
এবং দরজার threshold 

৪৫ 

 ৩৯২৫.৩০.০০ ˚াি̙েকর ǰতরী শাটার, ˣাই˅ এবং উহােদর 
পাট ȟস 

২০ 

 ৩৯২৫.৯০.০০ ˚াি̙েকর ǰতরী অΓাΓ িব˹াস ȟ ওয়ɇার ২০ 

৩৯.২৬ ৩৯২৬.১০.০০ ˚াি̙েকর ǰতরী অিফস এবং Ѻল সামɊী ২০ 

 ৩৯২৬.৪০.০০ Statuettes এবং অΓাΓ Ғহসʕার ɘΕািদ ৩০ 

 ৩৯২৬.৯০.৯৯ ˚াি̙েকর ǰতরী অΓাΓ ɘΕািদ ৩০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading 

No.) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
(H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 

৪০.১১ ৪০১১.১০.০০ ǯমাটর গািড়র টায়ার ২০ 

৪০.১৬ ৪০১৬.৯১.০০ Floor coverings and mats ২০ 

৪২.০২ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Trunks, suit-case, vanity-cases, 
executive-cases, brief-cases, school 
satchels, spectacle cases, binocular 
cases, cameracases, musical 
instrument cases, guncases, holsters 
and similar containers; travelling-
bags, insulated food or beverages 
bags toilet bags, rucksacks, 
handbags, shopping bags, wallets, 
purses, map-cases, cigarette-cases, 
tobacco pouches, tool bags, sports 
bags, bottle-cases, ewellery boxes, 
powder-boxes, cutlery cases and 
similar containers, of leather or of 
composition leather, of sheeting of 
plastics, of textile materials, of 
vulcanised fibre or of paperboard, or 
wholly or mainly covered with such 
materials or with paper. 

২০ 

৪২.০৩ ৪২০৩.৩০.০০ Belts and bandoliers ২০ 

 ৪২০৩.৪০.০০ Other clothing accessories  ২০ 

৪৪.১০ হেত 
৪৪.১২ 

সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

(৪৪১১.১২.০০, 

সকল ɛকার পাɪ ȟকɇাল ǯবাড ȟ, ওিরেয়ে˂ড ̘া˅ 
ǯবাড ȟ ও সমজাতীয় ǯবাড ȟ, ফাইবার ǯবাড ȟ, হাড ȟ 
ǯবাড ȟ, ˚াইউড, িভিনয়াড ȟ Δােনলμ ও সমজাতীয় 

১০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading 

No.) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
(H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
৪৪১১.১৩.০০ ও 
৪৪১১.১৪.০০ 

Εতীত) 

ǯলিমেনেটড পΏ 

৪৪.১৮ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

দরজা, জানালা, উহােদর ǯɜম ও ǯɗশেহা˹, 
Δারিকট Δােনল, শাটািরং, িশংেগল ও ǯশক 
এবং সমজাতীয় পΏ 

১০ 

৪৮.০২ ৪৮০২.৫৪.৯০ Other paper and paperboard, not 
containing fibres obtained  by a 
mechanical or chemi-mechanical 
process or of which not more than 
10% by weight of the total fibre 
content consists of such fibres of 
weighing less than 40 g/m²  (Excl. 
imported by VAT registered 
manufacturing industries) 

১০ 

৪৮.১৩ ৪৮১৩.১০.১০ 

৪৮১৩.২০.১০ 

৪৮১৩.৯০.১০ 

িনবিːত ɛɀʯতকারক কҸȟক আমদািনҍত 
িসগােরট ǯপপার, সাইজ মত কিতȟত হউক বা না 
হউক অথবা Ӌকেলট বা ɪউেবর আকাের 

৬০ 

 ৪৮১৩.১০.৯০ 

৪৮১৩.২০.৯০ 

৪৮১৩.৯০.৯০ 

িনবিːত ɛɀʯতকারক Εিতত অΓাΓ 
আমদািনকারক কҸȟক আমদািনҍত িসগােরট 
ǯপপার, সাইজ মত কিতȟত হউক বা না হউক 
অথবা Ӌকেলট বা ɪউেবর আকাের 

১০০ 

৪৮.১৮ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

টয়েলট ǯপপার, ɪӟɇ ǯপপার, টাওেয়ল বা 
Γাপিকন ǯপপার বা সমজাতীয় পΏ, Ғহ̝ালী, 
ǯসিনটারী বা অӂͱপ কােজ ΕবΉত 

৩০ 

৪৮.১৯ ৪৮১৯.১০.০০ 

 

Cartons, boxes and cases, of 
corrugated paper and paperboard 

১০ 

 ৪৮১৯.২০.০০ Ζাচ কাɬ Δািকংেয়র জΓ ҭেপɼ আউটার ǯশল 
Εতীত নন-কেরােগেটড ǯপপার ও ǯপপার ǯবােড ȟর 
ǰতরী ǯফাি˹ং কাҧ ȟন, বাɼ ও ǯকস 

১০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading 

No.) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
(H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 

 ৪৮১৯.৩০.০০ Νাকμ এবং Εাগμ (৪০ ǯস. িম ও তҽ͓ȟ ɛ̝ 
ǯবজ িবিশ̌) 

১০ 

৪৮.২১ ৪৮২১.১০.০০ িɛে˂ড ǯলেভলস ২০ 

৪৮.২৩ ৪৮২৩.৯০.৯৩ Surface coloured or printed paper or 
paper board 

২০ 

৪৯.০১ ৪৯০১.১০.০০ Printed Books, Brochures, leaflets, 
similar printed matter in single 
sheets, wheather or not folded 

১০ 

৪৯.১১ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ছাপােনা ছিব, ফেটাɊাফসসহ অΓাΓ ছাপােনা 
পΏ সামɊী 

১০ 

৫০.০৭ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Woven fabrics of silk or of silk 
waste. 

৪৫ 

৫২.০৮ হইেত 
৫২.১২ 

সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ওেভন ǯফিɝɼ ২০ 

৫৪.০৭ এবং 
৫৪.০৮ 

সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 
(৫৪০৭.১০.১০ 

Εতীত) 

ওেভন ǯফিɝɼ ২০ 

৫৫.১২ হইেত 
৫৫.১৬ 

সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ওেভন ǯফিɝɼ ২০ 

৫৬.০৫ ৫৬০৫.০০.১০ Metalized round yarn ২০ 

৫৭.০১ হইেত 
৫৭.০৫ 

সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

কােপ ȟট ও অΓাΓ ǯটɼটাইল ǯ˝ার আʑাদন ২০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading 

No.) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
(H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 

৫৮.০১ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Woven pile fabrics and chenille 
fabrics, other than fabrics of heading 
58.02 or 58.06. 

২০ 

৫৮.০৪ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Tulles and other net fabrics, not 
including woven, knitted or 
crocheted fabrics; lace in the piece, 
in strips or in motifs, other than 
fabrics of headings 60.02 to 60.06. 

২০ 

৫৯.০৩ ৫৯০৩.১০.৯০ Other textile fabrics, impregnated, 
coated, covered or laminated with 
polyvinyl chloride 

২০ 

 ৫৯০৩.২০.৯০ Other textile fabrics, impregnated, 
coated, covered or laminated with 
polyurethane 

২০ 

 ৫৯০৩.৯০.৯০ Other textile fabrics with 
polyurethane 

২০ 

৬০.০১ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Pile fabrics, including "long pile" 
fabrics and terry fabrics, knitted or 
crocheted 

২০ 

৬০.০২ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Knitted or crocheted fabrics of a 
width not exceeding 30 cm, 
containing by weight 5% or more of 
elastomeric yarn or rubber thread, 
other than those of heading 60.01 

২০ 

৬০.০৩ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Knitted or crocheted fabrics of a 
width not exceeding 30 cm, other 
than those of heading 60.01 or 60.02 

২০ 

৬০.০৪ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Knitted or crocheted fabrics of a 
width exceeding 30 cm, containing 
by weight 5% or more of elastomeric 
yarn or rubber thread, other those of 

২০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading 

No.) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
(H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
heading 60.01 

৬০.০৫ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Warp knit fabrics (including those 
made on galloon knitting machines), 
other than of headings 60.01 to 
60.04 

২০ 

৬০.০৬ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Other knitted or crocheted fabrics ২০ 

৬১.০১ এবং 
৬১.০২ 

 

সকল 
এইচ,এস,ǯকাড  

ওভারেকাট, কার-ǯকাট, ǯকইপ, ǯɶাক, 
অɇােনার ɇাক (ি̖-জɇােকটসহ), উই˅িচটার, উই˅-
জɇােকট এবং সমজাতীয় পΏ, িনেটড বা 
Ɉেশেটড 

৪৫ 

৬১.০৩ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ǯছেলেদর ӟɇট, ইনিসͯল, জɇােকট, ǯব̞জার, 
ɑাউজার, িবব ও ǯɝস ওভারঅল, িɝচ ও শট ȟস 
(সϲতােরর ǯপাষাক ছাড়া), িনেটড বা Ɉেশেটড 

৪৫ 

৬১.০৪ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ǯমেয়েদর ӟɇট, ইনিসͯল, জɇােকট, ǯˣজার, ǯɓস, 
̖াট ȟ, িডভাইেডড ̖াট ȟ, ɑাউজার, িবব ও ǯɝস 
ওভারঅল, িɝচ ও শট ȟস (সϲতােরর ǯপাষাক ছাড়া), 
িনেটড বা Ɉেশেটড 

৪৫ 

৬১.০৫ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ǯছেলেদর শাট ȟ, িনেটড বা Ɉেশেটড ৪৫ 

৬১.০৬ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ǯমেয়েদর ˣাউজ, শাট ȟ এবং শাট ȟ-ˣাউজ, িনেটড বা 
Ɉেশেটড 

৪৫ 

৬১.০৭ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ǯছেলেদর আ˅ারΔা˂, িɝফ, নাইটশাট ȟ, পায়জামা, 
বাথেরাব, ǯɓিসং গাউন এবং সমজাতীয় পΏ, 
িনেটড বা Ɉেশেটড 

৪৫ 

৬১.০৮ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ǯমেয়েদর ি̥প, ǯপɪেকাট, িɝফ, Δাি˂, 
নাইটেɓস, পায়জামা, ǯনগেলিজ, বাথেরাব, ǯɓিসং 
গাউন এবং সমজাতীয় পΏ, িনেটড বা Ɉেশেটড 

৪৫ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading 

No.) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
(H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 

৬১.০৯ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ɪ-শাট ȟ, িসংেলট এবং অΓাΓ ǯভ̙, িনেটড বা 
Ɉেশেটড 

৪৫ 

৬১.১০ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

(৬১১০.১২.০০ ও 
৬১১০.১৯.০০ 

Εতীত) 

জািস ȟ, Ӆলওভার, কািড ȟগান, ওেয়̙েকাট এবং 
সমজাতীয় পΏ, িনেটড বা Ɉেশেটড (কাি̇রী 
ছাগল বা অΓ ɛাণীর সͰ ǯলাম ͏ারা ǰতরী সামɊী 
Εতীত) 

৪৫ 

৬১.১১ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

িশʹেদর গােম ȟ˂ স ও ǯɶািদং এেɼসিরজ, িনেটড 
বা Ɉেশেটড 

৪৫ 

৬১.১৩ ৬১১৩.০০.০০ িনেটড বা Ɉেশেটড ǯফিɝেɼর (৫৯.০৩, ৫৯.০৬ 
বা ৫৯.০৭ ǯহিডং এর) ǰতরী গােম ȟ˂ স 

৪৫ 

৬১.১৪ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

অΓাΓ গােম ȟ˂ স, িনেটড বা Ɉেশেটড  ৪৫ 

৬১.১৫ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Δাি˂ ǯহাস, টাইটস, ̙িকংস, সকস এবং 
অΓাΓ ǯহািসয়ারী (ǯভিরেকাজ িশরার জΓ 
̙িকংস এবং ǯসালিবহীন ҟতাসহ), িনেটড বা 
Ɉেশেটড  

৪৫ 

৬১.১৬ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ʃাভস, িমেটনস এবং িমটস, িনেটড বা Ɉেশেটড ৪৫ 

৬১.১৭ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

(৬১১৭.৮০.৯০ 
Εতীত)  

অΓাΓ িনেটড বা Ɉেশেটড ǯɶািদং এেɼসিরজ; 
গােম ȟ˂ স বা ǯɶািদং এেɼসিরেজর অংশ (ǯ̡াট ȟস 
আউɪিফট িহসােব ΕবΉত িন-কɇাপ, অɇাʈেলট 
ইতɇািদ Εতীত) 

৪৫ 

৬২.০১ ǯথেক 
৬২.১০ পয ȟ̄  

সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ӅͰষ, মিহলা ও িশʹেদর সকল ধরেনর ǰতরী 
ǯপাষাক, অˉব ȟাস ও সমজাতীয় পΏ (সϲতােরর 
ǯপাষাক ছাড়া) 

৪৫ 

৬২.১১ ৬২১১.৩২.০০ 

৬২১১.৩৩.০০ 

ɑɇাক ӟɇট ও অΓাΓ গােম ȟ˂ স (সϲতােরর ǯপাষাক 
ও ি̖-ӟɇট Εতীত) 

২০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading 

No.) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
(H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
৬২১১.৩৯.০০ 

৬২১১.৪২.০০ 

৬২১১.৪৩.০০ 

৬২১১.৪৯.০০ 

৬২.১২ ǯথেক 
৬২.১৭ পয ȟ̄  

সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ǯɝিসয়ার, গাড ȟল, করেসট, ǯɝস, সাসেপ˅ার, 
গাট ȟার, Ͱমাল, শাল, ̖াফȟ, মাফলার, Ζাি˂লা, 
ǯভইল, টাই, ǯবা-টাই, Ɉɇােভট, ʃাভস, িমেট˓, 
িমটস এবং সমজাতীয় ǯɶািদং এেɼসিরজ ও তার 
অংশ 

৪৫ 

৬৩.০১ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

সকল ɛকার পশমী কͯল ২০ 

৬৩.০২ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ǯবড িলেনন, ǯটিবল িলেনন, টয়েলট িলেনন এবং 
িকেচন িলেনন 

২০ 

৬৩.০৩ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

পদ ȟা (ǯɓপসহ) এবং ইে˂িরয়র বাই˅; পদ ȟা বা 
ǯবড ভɇালা˓ 

২০ 

৬৩.০৪ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

অΓাΓ আসবাব (৯৪.০৪ ǯহিডং এর পΏ Εতীত) ২০ 

৬৪.০২ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Other footwear with outer soles and 
uppers of rubber or plastics. 

৪৫ 

৬৪.০৩ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Footwear with outer soles of rubber, 
plastics, leather or composition 
leather and uppers of leather. 

৪৫ 

৬৪.০৪ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Footwear with outer soles of rubber, 
plastics, leather or composition 
leather and uppers of textile 
materials. 

৪৫ 

৬৪.০৫ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Other footwear. ৪৫ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading 

No.) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
(H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 

৬৪.০৬ ৬৪০৬.১০.৯০ 

৬৪০৬.২০.৯০ 

Upper and outer soles and heels ২০ 

৬৭.০২ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Artificial flowers, foliage and fruit 
and parts thereof; articles made of 
artificial flowers, foliage or fruit 

২০ 

৬৮.০২ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 
(৬৮০২.২৯.১০ 

Εিতত) 

Granite, marble, travertine and 
alabaster and other stone 

৬০ 

৬৯.০৪ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Ceramic building bricks, flooring 
blocks, support or filler tiles and the 
like. 

২০ 

৬৯.০৫ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Roofing tiles, chimney-pots, cowls, 
chimney liners, architectural 
ornaments and other ceramic 
constructional goods. 

২০ 

৬৯.০৬ ৬৯০৬.০০.০০ Ceramic pipes, conduits, guttering 
and pipe fittings. 

২০ 

৬৯.০৭ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

অӂʔল িসরািমক ɛ̜র ফলক এবং উনােনর  
ɛ̜র অথবা ǯদয়ােলর টাইলস; অӂʔল িসরািমক 
ǯমাজাইক িকউব এবং সমজাতীয় পΏ, ǯকান 
বɀʯর উপর ̝ািপত হউক বা না হউক 

৬০ 

৬৯.০৮ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

উʔল িসরািমক ɛ̜র ফলক এবং উনােনর ɛ̜র 
অথবা ǯদয়ােলর টাইলস; চকচেক িসরািমক 
ǯমাজাইক িকউব এবং সমজাতীয় পΏ, ǯকান 
বɀʯর উপর ̝ািপত হউক বা না হউক 

৬০ 

৬৯.১০ 

 

সকল 
এইচ,এস,ǯকাড  

িসরািমেকর িসʈ, ওয়াশ ǯবিসন, ওয়াশ ǯবিসন 
Δােড̙াল, বাথটাব, িবেড, ওয়াটার ɶেজট Δান, 
˝ািশং িস̙ান ȟ, ইউিরনাল ও সমজাতীয় ǯসিনটারী 
িফɼাস ȟ 

৬০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading 

No.) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
(H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 

৬৯.১১ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

িচনামাɪ বা ǯপারিসিলেনর ǰতরী ǯটিবল ওয়ɇার, 
িকেচন ওয়ɇার ও অΓাΓ Ғহ̝ালী এবং টয়েলট 
সামɊী 

৬০ 

৬৯.১২ ৬৯১২.০০.০০ িসরািমেকর ǰতরী ǯটিবল ওয়ɇার, িকেচন ওয়ɇার 
ও অΓাΓ Ғহ̝ালী সামɊী 

৬০ 

৬৯.১৩ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Statuettes and other ornamental 
ceramic articles. 

৬০ 

৬৯.১৪ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

অΓাΓ িসরািমক সামɊী  ৬০ 

৭০.০২ ৭০০২.৩৯.৯০ ʃাস ɪউব ২০ 

৭০.০৩ ৭০০৩.১২.০০ সћণ ȟভােব রংҍত নন ওয়ɇারড শীট আকাের 
কা̙ অথবা ǯরাল ʃাস (অ·ʑ, ˝াশΪ/ 
এɇাবজরেব˂সহ, িরে˝িɰং হউক বা না হউক)  

২০ 

 ৭০০৩.১৯.০০ অΓাΓ কা̙ অথবা ǯরাল ʃাস নন-ওয়ɇাড ȟ শীট ২০ 

 ৭০০৩.২০.০০ কা̙ অথবা ǯরাল ʃাস ওয়ɇাড ȟ শীট ২০ 

 ৭০০৩.৩০.০০ কা̙ অথবা ǯরাল ʃাস ǯɛাফাইলμ ২০ 

৭০.০৪ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ɓন ʃাস এবং ǯবান ʃাস শীট, এɇাবজরেব˂ থা̲ক 
বা না থা̲ক, িরে˝িɰং হউক বা না হউক 

২০ 

৭০.০৫ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

শীট আকাের ǯ˝াট ʃাস এবং সারেফস Ɋাউ˅ বা 
পিলশড ʃাস, ǯশাষকӔɳ, ɛিতফলন বা 
ɛিতফলনহীন ̜রিবিশ̌ হউক বা না হউক, অΓ 
ǯকান কাজ করা নয় 

৪৫ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading 

No.) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
(H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 

৭০.০৭ ৭০০৭.১৯.০০ Other tempered safety glass ২০ 

 ৭০০৭.২৯.০০ Other laminated safety glass ২০ 

৭০.০৯ ৭০০৯.৯১.৯০ ǯɜমিবহীন অΓাΓ কϲেচর আয়না ২০ 

 ৭০০৯.৯২.৯০ ǯɜমӔɳ অΓাΓ কϲেচর আয়না ২০ 

৭০.১৩ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ǯটিবল, রাˑাঘর, টয়েলট, অিফস, ইনেডার 
ǯডেকােরশন অথবা একইͱপ উেʸেΚ Εবহােরর 
উপেযাগী কϲেচর ǰতজসপɖ (৭০.১০ ও ৭০.১৮ 
ǯহিডং এর পΏ Εতীত) 

৪৫ 

৭০.১৬ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Paving blocks, slabs, bricks, squares, 
tiles and other articles of pressed or 
moulded glass, whether or not wired, 
of a kind used for building or 
construction purposes; glass cubes 
and other glass smallwares, whether 
or not on a backing, for mosaics or 
similar decorative purposes; leaded 
lights and the like; multi-cellular or 
foam glass in blocks, panels, plates, 
shells or similar forms. 

২০ 

৭০.১৮ ৭০১৮.১০.০০ Glass beads, imitation pearls, 
imitation precious or semi-precious 
stones and similar glass small wares 

১০ 

৭১.০২ ৭১০২.১০.০০ 

৭১০২.৩১.০০ 

অমӡণ হীরা ২০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading 

No.) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
(H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 

 ৭১০২.৩৯.০০ মӡণ হীরা ৬০ 

৭১.১৭ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ইিমেটশন ҟেয়লারী  ২০ 

৭৩.০৩ ৭৩০৩.০০.০০ কা̙ আয়রেনর ǰতরী ɪউব পাইপস এবং ফϲপা 
ǯɛাফাইল 

২০ 

৭৩.০৪ ৭৩০৪.১১.২০ 

৭৩০৪.১৯.২০ 

অেয়ল অথবা Όাস পাইপ লাইেন ΕবΉত লাইন 
পাইপঃ িভতেরর Εাস ৮ ইিʙ অথবা তার িনে˨ 

২০ 

 ৭৩০৪.৯০.০০ আয়রন অথবা ̙ীেলর ǰতরী অΓাΓ ɪউব, পাইপ 
এবং ফϲপা ǯɛাফাইল, িসমেলস (Seamless) 

২০ 

৭৩.০৬ ৭৩০৬.১১.২০ 

৭৩০৬.১৯.২০ 

অেয়ল অথবা Όাস পাইপ লাইেন ΕবΉত লাইন 
পাইপ (িভতেরর Εাস ৮ ইিʙ অথবা তার িনে˨) 

২০ 

 ৭৩০৬.২১.২০ 

৭৩০৬.২৯.২০ 

অেয়ল ও Όােসর িɓিলং এর কােজ ΕবΉত 
ǯকিসং এবং ɪউিবং (িভতেরর Εাস ৮ ইিʙ 
অথবা তার িনে˨) 

২০ 

 ৭৩০৬.৩০.০০ Other, welded, of circular cross-
section of iron or non-alloy steel  

২০ 

 ৭৩০৬.৪০.০০ Other, welded, of circular cross-
section of stainless steel  

২০ 

 ৭৩০৬.৫০.০০ Other, welded, of circular cross-
section, of other alloy steel  

২০ 

 ৭৩০৬.৬১.০০ Other, welded, of non-circular cross-
section of square or rectangular 
cross-section 

২০ 

 ৭৩০৬.৬৯.০০ Other, welded, of non-circular cross-
section of other non-circular cross-

২০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading 

No.) 

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
(H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
section 

 ৭৩০৬.৯০.০০ Other, welded, of non-circular cross-
section: Other 

২০ 

৭৩.২০ ৭৩২০.১০.০০ লীফ ̟ীং ২০ 

৭৩.২১ ৭৩২১.১১.০০ Όাস ́ালানীর উপেযাগী বা Όাস এবং অΓাΓ উভয় 
́ালানীর উপেযাগী রাˑার ǰতজসপɖ এবং ǯ˚ট 
গরমকারক 

২০ 

 

৭৩.২৩ ৭৩২৩.৯৩.০০ Table/kitchenware of stainless steel ২০ 
৭৩২৩.৯৪.০০ 
৭৩২৩.৯৯.০০ 

৭৩.২৪ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

ǯ̙ইনেলস ̙ীেলর িসʈ, ওয়াস ǯবিসন উহার 
যˈাংশ, ওয়াটার ΍াপ এবং বাথͰেমর অΓাΓ 
িফɪংস ও িফɼাস ȟ 

২০ 

৭৪.১৮ ৭৪১৮.২০.০০ কপােরর ǰতরী ǯসিনটারী ওয়ɇার ও উহার যˈাংশ ২০ 

   
৭৬.০৭ ৭৬০৭.২০.১০ ǯপপার/ǯপপার  ǯবাড ȟ  ͏ারা  ΕাΞ ড  (Backed) 

এɇাӗɇিমিনয়াম ফেয়ল, রিʊন হউক বা না হউক, 
ǯরাল/িরল/বিবন আকাের 

২০ 

৭৬.১৫ ৭৬১৫.২০.০০ এɇাӗিমিনয়াম Νািনটারী ওয়ɇার ও যˈাংশ ২০ 
৮২.১২ ৮২১২.১০.০০ ǯরজর ২০ 

৮২১২.২০.১৯ ǯ̙ইনেলস ি̙ল ǯˣড ২০ 
৮২১২.২০.৯০ অΓাΓ 

 
২০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading No.)

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
(H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার (%) 

(১) (২) (৩) (৪) 

 ৮২১২.৯০.০০ ǯরজর পাট ȟস ২০ 
    

৮৩.০১ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

(৮৩০১.২০.১০ 
Εিতত) 

Padlocks and locks (key, 
combination or   electrically   
operated),   of   base metal; clasps 
and frames with clasps, 
incorporating  locks,  of  base  
metal; keys for any of the 
foregoing articles, of base metal. 

২০ 

৮৪.০৭ এবং 
৮৪.০৮ 

৮৪০৭.৩১.১০ 
৮৪০৭.৩২.১০ 
৮৪০৭.৩৩.১০ 
৮৪০৮.২০.১০ 

Ҽই ǯ̘াক িবিশ̌ অেটা িরɼা/িɗ Έইলােরর ইিʛন ২০ 

 ৮৪০৭.৩১.২০ 
৮৪০৭.৩২.২০ 
৮৪০৭.৩৩.২০ 
৮৪০৮.২০.২০ 

চার ǯ̘াক িবিশ̌ অেটা িরɼা/িɗ Έইলােরর ইিʛন ২০ 

৮৪.১৪ ৮৪১৪.৫১.০০ ১২৫ ওয়াট বা তার িনে˨র মটরӔɳ ǯটিবল, ǯ˝ার, ওয়াল, 
িসিলং, উইে˅া, জানালা ও ছােদর ফɇান 

৪৫ 

৮৪১৪.৯০.১০ ফɇান এর যˈাংশ ৪৫ 

৮৪.১৫ ৮৪১৫.১০.৯০ 
৮৪১৫.২০.৯০ 
৮৪১৫.৮১.৯০ 
৮৪১৫.৮২.৯০ 
৮৪১৫.৮৩.৯০ 

মটরচািলত  পাখাӔɳ  এবং  উ̏তা  ও  আɘ ȟতা 
পিরবতȟন এর ӟিবধা সͯিলত, আɘ ȟতা Ӈথকভােব িনয়ˈণ  
করা  যায়  না  এইͱপ  ǰবিশ̌ɇ  সͯিলত শীতাতপ 
িনয়ˈণকারী যˈ 

১০০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading No.)

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
(H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার (%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
  যˈাংশঃ  

 ৮৪১৫.৯০.১০ ইনেডার অথবা আউটেডার ইউিনট ১০০ 

  অΓাΓ যˈাংশঃ  

 ৮৪১৫.৯০.৯১ ভɇাট  ǯরিজ̙াড ȟ  এয়ার  কি˅শনার  ɛɀʯতকারক
ɛিত̎ান কҸȟক আমদািনҍত 

২০ 

৮৪১৫.৯০.৯৯ অΓাΓ আমদািনকারক কҸȟক আমদািনҍত ৬০ 

৮৪.১৮ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

(৮৪১৮.৫০.১০, 
৮৪১৮.৬১.১০, 
৮৪১৮.৬৯.১০, 

৮৪১৮.৬৯.৯৩ ও 
৮৪১৮.৯৯.১০ 

Εতীত) 

ǯরিɜজােরটর, িɜজার এবং সমজাতীয় পΏ; িহট পা˫; 
ǯরিɜজােরɪং ফািন ȟচার 

৩০ 

৮৪.২১ ৮৪২১.২৩.০০ 
৮৪২১.২৯.৯০ 

িফ˷ার ২০ 

৮৫.০৪ ৮৫০৪.৩২.০০ Other  transformer  having  a  
power handling  capacity  
exceeding  1  kVA but not 
exceeding 16 kVA 

২০ 

 ৮৫০৪.৩৩.০০ Other  transformer  having  a  
power handling capacity 
exceeding 16 kVA but not 
exceeding 500 kVA 

২০ 

৮৫.০৬ 
 
 
 
 

৮৫০৬.১০.০০ Ζাʊািনজ ডাই অɼাইড Εাটারী ২০ 
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িশরনামা সং΋া     
(Heading No.)

সামʛΝӆণ ȟ 
নামকরণ ǯকাড 
(H.S. Code) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার (%) 

(১) (২) (৩) (৪) 

 ৮৫০৬.৩০.০০ Mercuric oxide battery ২০ 

 ৮৫০৬.৪০.০০ Silver oxide battery ২০ 

 ৮৫০৬.৫০.০০ Lithium battery ২০ 

 ৮৫০৬.৬০.০০ Air-zinc battery ২০ 

 ৮৫০৬.৮০.০০ Other  primary  cells  and  primary 
batteries 

২০ 

৮৫.০৭ ৮৫০৭.১০.০০ লীড এিসড Εাটারী ও ইেলকিɑক এɇা̲ӑেলটর ২০ 

 ৮৫০৭.২০.৯০ Other lead acid accumulators ২০ 

৮৫.১০ ৮৫১০.১০.০০ Shavers ২০ 
৮৫.১৯ ৮৫১৯.২০.০০ কেয়ন, Εাংকেনাট, Εাংক কাড ȟ, ǯটােকন ইতɇািদ ͏ারা  চািলত  

সাউ˅  ǯরকিড ȟং  বা  িরেɛািডউিসং এপােরটাস, সћণ ȟ ǰতরী 
২০ 

 ৮৫১৯.৩০.০০ টাণ ȟ ǯটবলস (ǯরকড ȟ-ǯডক), সћণ ȟ ǰতরী ২০ 

 ৮৫১৯.৮১.২০ অΓাΓ   সাউ˅   ǯরকিড ȟং   বা   িরেɛািডউিসং এপােরটাস   
(Ζাগেনɪক,   অপɪকɇাল   অথবা ǯসিমক˅াɰর িমিডয়া 
Εবহারকারী), সћণ ȟ ǰতরী 

২০ 

 ৮৫১৯.৮৯.২০ অΓাΓ   সাউ˅   ǯরকিড ȟং   বা   িরেɛািডউিসং এপােরটাস, সћণ ȟ 
ǰতরী 
 

২০ 
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পΏসӒেহর 
িববরণ  

(Description 
of Goods) 

সћরক ʹ˴হার 
(%) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার (%) 

(১) (২) (৩) (৪) 

৮৫.২১ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

িভিডও  ǯরকিড ȟং  বা  িরɛিডউিসং  এর  যˈপািত, িভিডও
ɪউনারӔɳ হউক বা না হউক 

২০ 

৮৫.২২ ৮৫২২.৯০.২০ ǯলােডড িɛে˂ড সািকȟট ǯবাড ȟ (৮৫.২১ ǯহিডংӎɳ 
পেΏর জΓ) 

২০ 

৮৫.২৩ ৮৫২৩.৫২.০০ ̤াট ȟ কাড ȟস ১০ 

৮৫.২৭ ৮৫২৭.১২.০০ পেকট সাইজ ǯরিডও কɇােসট ǯপ̞য়ার, সћণ ȟ তরী ২২০ 

 ৮৫২৭.২১.০০ সাউ˅  ǯরকিড ȟং  বা  উৎপাদেনর  যˈ  সংেযািজত 
ǯমাটরগাড়ীেত  Εবহার  উপেযাগী  বািহেরর  শিɳ ছাড়া  
চালনাɻম  নেহ  এইͱপ  ǯরিডও  স˩চার Ɋাহকযˈ, ǯরিডও 
ǯটিলেফান বা ǯরিডও ǯটিলɊাফ Ɋহেণ সɻম যˈসহঃ সাউ˅ 
ǯরকিড ȟং বা সাউ˅ িরেɛািডউিসং যˈপািতসহ, সћণ ȟ ǰতরী 

১০ 

 ৮৫২৭.৯১.০০ সাউ˅  ǯরকিড ȟং  বা  উৎপাদেনর  যˈ  সংেযািজত বািহেরর  
শিɳ  ছাড়া  চালনাɻম  এইͱপ  অΓাΓ ǯরিডও স˩চার 
Ɋাহক যˈ, ǯরিডও ǯটিলেফান বা ǯরিডও  ǯটিলɊাফ  Ɋহেণ  সɻম  
যˈসহঃ  সাউ˅ ǯরকিড ȟং বা সাউ˅ Ӆনঃ উৎপাদনɻম 
যˈপািতসহ 

১০ 

৮৫.২৮ ৮৫২৮.৭২.০০ রিঙন ǯটিলিভশন ২০ 

৮৫.২৯ ৮৫২৯.৯০.২৯ ɪিভ   কাড ȟসহ   ǯটিলিভশন   পাট ȟμ   ɪিভ উৎপাদনকারী  িশ˾  
Εতীত  অΓাΓ  আমদািনর 
ǯɻেɖ 

২০ 

 

৮৫২৯.৯০.৩১ ǯলােডড  িɛে˂ড  সািকȟট  ǯবাড ȟ  ৮৫.২৭  এবং ৮৫.২৮ 
ǯহিডংӎɳ পেΏর জΓ (ভɇাট ǯরিজ̙াড ȟ ɪিভ  
উৎপাদনকারী  ɛিত̎ান  কҸȟক  আমদািনর ǯɻেɖ) 
 

১০ 
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পΏসӒেহর 
িববরণ  

(Description 
of Goods) 

সћরক ʹ˴হার 
(%) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার (%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
 ৮৫২৯.৯০.৩৯ ǯলােডড  িɛে˂ড  সািকȟট  ǯবাড ȟ  ৮৫.২৭  এবং ৮৫.২৮   

ǯহিডংӎɳ   পেΏর   জΓ   (অΓাΓ 
আমদািনকারক কҸȟক আমদািনҍত) 

২০ 

৮৫.৩৬ ৮৫৩৬.৫০.০০ Other switches ২০ 

 ৮৫৩৬.৬৯.০০ Plugs and sockets ২০ 

৮৫.৩৯ ৮৫৩৯.২১.৯০ Tungsten halogen ১০ 

 ৮৫৩৯.২২.০০ আলɑাভােয়ােলট/ইনɜা-ǯরড Ιা˫ Εতীত অΓাΓ ২০ 
 ৮৫৩৯.২৯.৯০ িফলােম˂ Ιা˫ঃ অΓাΓ  

 ৮৫৩৯.৩১.৯০ এনািজȟ ǯসিভং Ιা˫ Εতীত অΓাΓ ђেরােস˂, হট কɇােথাড 
Ιা˫ 

৪৫ 

 ৮৫৩৯.৩২.৯০ ইি˅েকটর পাইলট Ιা˫ ও পরীɻাগাের ΕবΉত ১০ 
 ৮৫৩৯.৩৯.৯০ Ιা˫  Εতীত  অΓাΓ  মাকȟারী,  ǯসািডয়াম  বা ǯমটাল 

হɇালাইড Ιা˫ 
 

৮৫.৪২ ৮৫৪২.৩৯.১০ িসম কাড ȟ ২০ 

৮৫.৪৪ ৮৫৪৪.১৯.৯০ উইি˅ং ওয়ɇারঃ অΓাΓ ২০ 
 ৮৫৪৪.২০.০০ ি͏-অɻ িবিশ̌ (co-axial)  তার এবং অΓাΓ ি͏-

অɻ িবিশ̌ (co-axial) ǰবҼɇিতক পিরবাহী 
৩০ 

 ৮৫৪৪.৪২.০০ Other   electric   conductors   for   
a voltage not exceeding 1,000 V 
fitted with connectors 

২০ 

৮৫.৪৫ ৮৫৪৫.৯০.৯০ Ιা˫ কাব ȟন, Εাটারী কাব ȟন, এবং ইেলকিɑকɇাল কােজ ΕবΉত 
অΓাΓ পΏ 

১০ 
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পΏসӒেহর 
িববরণ  

(Description 
of Goods) 

সћরক ʹ˴হার 
(%) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
৮৭.০২ ৮৭০২.১০.৪০ Motor  vehicles  built-up,  having  

a seating  capacity  not  exceeding  
15, including the driver ৩০ 

৮৭০২.৯০.৪০ Motor  vehicles  built-up,  having  
a seating  capacity  not  exceeding  
15, including the driver ৩০ 

৮৭.০৩ সংি̈̌ 
এইচ,এস,ǯকাড 

ǯমাটর  গাড়ী  এবং  অΓাΓ  ǯমাটরযান,  ǯ̙শন 
ওয়াগনসহঃ 

 
         (১) ইিʛনসহ অেটা িরɼা/ িɗ Έইলার ২০ 

  (২) সћণ ȟ ǰতরী ইিʛনসহ চার ǯ̘াক িবিশ̌ িসএনিজ ও 
Εাটারী চািলত অেটা িরɼা/িɗ Έইলার 

২০ 

  (৩) Εাটারী চািলত ǯমাটর গািড় ২০ 

  (৪) সћণ ȟ ǰতরী  ǯমাটর গাড়ী  ও  অΓাΓ ǯমাটরযান,  
ǯ̙শন  ওয়াগনসহ  (এɇাͯুেল˓ এবং Εাটারী চািলত 
ǯমাটর গািড় Εতীত) : 

 

  (ক) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ১৫০০ িসিস পয ȟ̄  ৪৫ 

  (খ) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ১৫০১ িসিস হইেত ২০০০ 
িসিস পয ȟ̄  (মাইেɈাবাস Εতীত) 

১০০ 

  (গ) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ২০০১ িসিস হইেত ২৭৫০ 
িসিস পয ȟ̄  

 
 

২০০ 
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পΏসӒেহর 
িববরণ  

(Description 
of Goods) 

সћরক ʹ˴হার 
(%) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
  (ঘ) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ২৭৫১ িসিস হইেত ৪০০০ 

িসিস পয ȟ̄  
৩৫০ 

  (ঙ)   িসিল˅ার কɇাপািসɪ ৪০০০ িসিস এর ঊে͓ȟ ৫০০ 

  (চ) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ১৮০০ িসিস পয ȟ̄  
মাইেɈাবাস 

৪৫ 

  (ছ) িসিল˅ার কɇাপািসɪ ১৮০১ হইেত ২০০০ 
িসিস পয ȟ̄  মাইেɈাবাস 

৬০ 

  (৫) িবӔɳ (িসেকিড) ǯমাটর গাড়ী, ǯমাটর যান, ǯ̙শন 
ওয়াগন ও জীপ গাড়ী সহ (চার ǯ̘াক িবিশ̌ িসএনিজ 
চািলত অেটা িরɼা/িɗ Έইলার Εতীত): 

 

  (ক) ǯমাটর গাড়ী (২০০০ িসিস পয ȟ̄ ), িবӔɳ 
(িসেকিড) 

৩০ 

  (খ)    অΓাΓ, িবӔɳ (িসেকিড) ৬০ 

৮৭.০৪  সћণ ȟ  ǰতরী  Ӄɇনতম  চার  দরজা িবিশ̌  ডাবল ǯকিবন 
িপক-আপঃ 

 

 ৮৭০৪.২১.১২ 
৮৭০৪.৩১.১২ 

িসিল˅ার কɇাপািসɪ ১৫০০ িসিস পয ȟ̄  
 
 
 
 

৪৫ 
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পΏসӒেহর 
িববরণ  

(Description 
of Goods) 

সћরক ʹ˴হার 
(%) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
৮৭০৪.২১.১৩ 
৮৭০৪.৩১.১৩ 

িসিল˅ার কɇাপািসɪ ১৫০১ িসিস হইেত ২৭৫০ িসিস পয ȟ̄  ৬০ 

 ৮৭০৪.২১.১৪ 
৮৭০৪.৩১.১৪ 

িসিল˅ার কɇাপািসɪ ২৭৫১ িসিস হইেত ৪০০০ িসিস পয ȟ̄  ৩৫০ 

 ৮৭০৪.২১.১৫ 
৮৭০৪.৩১.১৫ 

িসিল˅ার কɇাপািসɪ ৪০০০ িসিস এর উে ȟ͓  ৫০০ 

৮৭.০৬ ৮৭০৬.০০.৩১ Ҽই  ǯ̘াক  িবিশ̌  অেটা  িরɼা/িɗ  Έইলােরর
ইিʛনӔɳ ǯচিসস 

২০ 

 ৮৭০৬.০০.৩২ চার  ǯ̘াক  িবিশ̌  অেটা  িরɼা/িɗ  Έইলােরর
ইিʛনӔɳ ǯচিসস 

২০ 

৮৭.১১ ৮৭১১.১০.১১ 
৮৭১১.১০.৯১ 
৮৭১১.২০.১১ 
৮৭১১.২০.৯১ 

চার ǯ̘াক িবিশ̌ সћণ ȟ ǰতরী ǯমাটর সাইেকল  ৬০ 

 ৮৭১১.১০.২১ 
৮৭১১.১০.৯২ 
৮৭১১.২০.২১ 
৮৭১১.২০.৯২ 

চার ǯ̘াক িবিশ̌ িবӔɳ ǯমাটর সাইেকল ৪৫ 

 ৮৭১১.১০.১৯ 
৮৭১১.১০.২৯ 
৮৭১১.১০.৯৯ 
৮৭১১.২০.১৯ 
৮৭১১.২০.২৯ 
৮৭১১.২০.৯৯ 

Ҽই ǯ̘াক িবিশ̌ ǯমাটর সাইেকল (সћণ ȟ ǰতরী বা িবӔɳ) ২৫০ 
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পΏসӒেহর 
িববরণ  

(Description 
of Goods) 

সћরক ʹ˴হার 
(%) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
৮৭.১২ ৮৭১২.০০.০০ অযািˈক  বাই-সাইেকল  ও  অΓাΓ  সাইেকল (ǯডিলভারী 

ɑাইসাইেকলসহ) 
২০ 

৮৭.১৪ ৮৭১৪.১০.২০ ǯমাটর সাইেকেলর ӈেয়ল ΍াংক ২০ 

 ৮৭১৪.৯২.১০ অযািˈক  বাই-সাইেকল  ও  অΓাΓ  সাইেকেলর চাকার 
িরম ও ǯ̡াক 

২০ 

৯০.০৩ ৯০০৩.১১.০০ 
৯০০৩.১৯.০০ 

Frames and mountings for 
spectacles, goggles or the like 

১০ 

৯০.০৪ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Spectacles,   goggles   and   the   
like, corrective protective or other 

১০ 

৯৩.০২ ৯৩০২.০০.৯০ িরভলবার ও িপ̜লঃ অΓাΓ ১৫০ 

৯৩.০৩  অΓাΓ আেʁয়া̛ঃ  

 ৯৩০৩.১০.৯০ 
৯৩০৩.২০.৯০ 
৯৩০৩.৩০.৯০ 
৯৩০৩.৯০.৯০ 

অΓাΓ ১০০ 

৯৩.০৪ ৯৩০৪.০০.৯০ অΓাΓ   অ̛ঃ   Κɪং   ǯফডােরশন   কҸȟক আমদািনҍত 
match weapon Εতীত অΓাΓ অ̛ 

১০০ 

৯৩.০৫ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

৯৩.০১ ǯথেক ৯৩.০৪ ǯহিডংӎɳ পেΏর যˈাংশ ও
এেɼসিরজ 

১০ 
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পΏসӒেহর 
িববরণ  

(Description 
of Goods) 

সћরক ʹ˴হার 
(%) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
৯৩.০৬ সকল 

এইচ,এস,ǯকাড 
(৯৩০৬.২৯.১০ 

Εতীত) 

ǯবামা,  ǯɊেনড,  টেপ ȟেডা,  মাইন,  িমসাইল  এবং সমজাতীয় 
ǯগালা বাͰদ (ʹɇɪং ǯফডােরশন ǯথেক আমদািনҍত 
ǯ̡াট ȟস ǯগালাবাͰদ Εতীত) 

১০০ 

৯৩.০৭ ৯৩০৭.০০.৯০ তরবারী, ǯছারা, সিʊন, বশ ȟা এবং সমজাতীয় পΏঃ 
অΓাΓ 

১০০ 

৯৪.০১ ৯৪০১.২০.১০ Seats of a kind used for 
motorcycle 

২০ 

  ৯৪০১.৩০.০০ Swivel  seats  with  variable  
height adjustment 

৪৫ 

 ৯৪০১.৬১.০০ 
৯৪০১.৬৯.০০ 

Other seats, with wooden frames ৪৫ 

 ৯৪০১.৭১.০০ 
৯৪০১.৭৯.০০ 

Other seats with metal frames ৪৫ 

৯৪.০৩ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

(৯৪০৩.২০.১০, 
৯৪০৩.২০.২০ ও 

৯৪০৩.৬০.১০ 
Εিতত) 

আসবাবপɖ ও যˈাংশ ২০ 

৯৪.০৪ ৯৪০৪.২১.০০ Mattresses   of   cellular   rubber   
or plastics, whether or not covered 

২০ 
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পΏসӒেহর 
িববরণ  

(Description 
of Goods) 

সћরক ʹ˴হার 
(%) 

পΏসӒেহর িববরণ  
(Description of Goods) 

সћরক 
ʹ˴হার 
(%) 

(১) (২) (৩) (৪) 

৯৪.০৫ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

(৯৪০৫.৪০.১০◌ঃ 
৯৪০৫.৪০.২০ 
৯৪০৫.৪০.৩০ 
৯৪০৫.৪০.৪১ 
৯৪০৫.৪০.৪২ 
৯৪০৫.৫০.১০ 
৯৪০৫.৬০.০০ 
৯৪০৫.৯৯.১০ 

Εতীত) 

Lamps and lighting fittings 
including searchlights and 
spotlights and parts thereof,  not  
elsewhere  specified  or included; 
illuminated signs, illuminated 
name-plates and the like, having  
a permanently  fixed light source,    
and    parts    thereof    not else 
where specified or included. 

৪৫ 

৯৫.০৩ সকল 
এইচ,এস,ǯকাড 

Tricycles,  scooters,  pedal  cars  
and similar wheeled toys; dolls’ 
carriages; dolls; othertoys; 
reduced-size ("scale") models and 
similar recreational models, 
working or not 

২০ 

৯৫.০৪ ৯৫০৪.৪০.০০ Playing cards ২০ 
 

৯৬.০৩ ৯৬০৩.২১.০০ ǯড˂াল ǯ˚ট ɝাশসহ সকল ɛকার ҧথ ɝাশ ২০ 
 
 

৯৬.১৯ ৯৬১৯.০০.০০ Sanitary towels (pads) and 
tampons, napkins and napkin 
liners for babies and similar 
articles, of any material. 
 
 
 
 

৪৫ 
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 ি͏তীয় অংশ 
সћরক ʹ˴ আেরাপেযাΌ ǯসবাসӒহ

িশরনামা 
সং΋া 

ǯসবার 
ǯকাড 

ǯসবাসӒহ সћরক 
ʹ˴ 
হার (%) 

(১) (২) (৩) (৪) 
S001 S001.00 ǯহােটল ও ǯরে̜ারϲ: 

 S001.10 ǯহােটলঃ আবাসন, খাΑ বা পানীয় সরবরাহকােল যিদ ǯহােটেল মদ জাতীয় 
পানীয় সরবরাহ করা হয় বা ǯয ǯকান ধরেণর ‘‘ǯ˝ার ǯশা’’ এর আেয়াজন করা 
হয় ǯকবল ঐ সকল িবেলর উপর (বৎসের একিদেনর জΓ করা 
হইেলও) 
 
 

১০ 

 S001.20 ǯরে̜ারϲ: খাΑ বা পানীয় সরবরাহকােল যিদ ǯরে̜ারϲয় মদ জাতীয় পানীয় 
সরবরাহ করা হয় বা ǯয ǯকান ধরেণর ‘‘ǯ˝ার ǯশা’’ এর আেয়াজন করা হয় 
ǯকবল ঐ সকল িবেলর উপর (বৎসের একিদেনর জΓ করা 
হইেলও) 

১০ 

S012 S012.10 ǯটিলেফানঃ 
ʹҿমাɖ ǯমাবাইল ǯফােনর িসম/িরম কাড ȟ Εবহােরর মাΒেম ɛদʯ ǯসবা 

৫ 
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িশরনামা 
সং΋া 

ǯসবার 
ǯকাড ǯসবাসӒহ 

 
সћরক ʹ˴ 

হার (%) 

(১) (২) (৩) (৪) 

  
 S012.20 িসম কাড ȟ সরবরাহকারীঃ 

ǯসӗলার (Mobile/Fixed Wireless)  ǯটিলেফােনর ৩৫  

   

ǯɻেɖ িসম  (Subscriber's  Identity  Module- 
SIM)  কাড ȟ   বা  িরম  (Removable   User 
Identification Module-RUIM) কাড ȟ বা অӂͱপ 
অΓ ǯকান Microchip সͯিলত কাড ȟ সরবরাহ অথবা একই 
উেʸΚӆরণকে˾ উি̂িখত কাড ȟ Εতীত ɛিতবার Code 
Division Multiple Access (CDMA) বা 
অӂͱপ অΓ ǯকান পʺিত Εবহার  

S023 S023.10 চলিʎɖ ɛদশ ȟক (ǯɛɻাҒহ) 
 

ӚΓ 
 
 

S039 S039.20 Νােটলাইট চɇােনল িডি̘িবউটর ২৫।’’। 
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ষ̎ অΒায় 
 
তফিসল-১ 

 
[ ধারা ৮ ɘ̌Ε ] 

 
[Customs Act, 1969 (Act No. IV of 1969) এর 

FIRST SCHEDULE  এর ɛিত̝াপন] 
 

‘‘FIRST SCHEDULE  
[Bangladesh Customs Tariff] 

 
(see section 18) 

 
(Ӈথকভােব ӑিɘত)’’ 

 
[The Customs Act, 1969 (Act IV of 1969), অতঃপর উɳ Customs Act বিলয়া 

উি̂িখত, এর FIRST SCHEDULE এ িন˨িলিখত সংেশাধনী̶িল অˉӎ ȟɳ হইেব :] 
  

(১) 52 নং Ӈ̎ার কলাম (1) এ উি̂িখত  Heading 17.01 এবং উহার িবপরীেত কলাম (2), 
(3), (4) ও (5) এ উি̂িখত এিˁসӒেহর পিরবেতȟ িন˨ͱপ Heading এবং এিˁসӒহ ɛিত̝াপন করা 
হউক, যথা: 
 

Ò17.01  Cane or beet sugar and chemically 
pure sucrose, in solid form. 

   

  - Raw suger not containing added 
flavouring or colouring matter: 

   

 1701.12.00 --Beet suger  BDT 2000  

   kg per MT Free 

 1701.13.00 -- Cane suger specified in subheading 
Note 2 to this Chapter 

 
kg 

BDT 2000 
per MT 

 
Free 

 1701.14.00 -- Other cane suger  
kg 

BDT 2000 
per MT 

 
Free 

  -- Other    

 1701.91.00 -- Containing added flavouring or  BDT 4500  
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colouring matter kg per MT Free 

 1701.99.00 -- Other  
kg 

BDT 4500 
per MT 

 
Free Ó| 

 
(2) 55 নং Ӈ̎ার কলাম (1) এ উি̂িখত Heading 19.01 এর আওতাӎɳ কলাম (2) ǯত 

বিণ ȟত H.S. Code “1901.90.20’’ এর িবপরীেত কলাম (5) এ উি̂িখত এিˁ ‘‘25%’’ এর 
পিরবেতȟ এিˁ ‘‘10%’’ ɛিত̝াপন করা হউক।  
 

(3) 64 নং Ӈ̎ার কলাম (১) এ উি̂িখত Heading 23.04 এর আওতাӎɳ কলাম (2) ǯত 
বিণ ȟত H.S. Code ‘‘2304.00.00’’ এর িবপরীেত কলাম (৫) এ উি̂িখত এিˁ ‘‘0%’’ এর পিরবেতȟ 
এিˁ ‘‘5%’’ ɛিত̝াপন করা হউক।  
 

(4) 134 নং Ӈ̎ার কলাম (1) এ উি̂িখত Heading 40.11 এর আওতাӎɳ কলাম (2) ǯত 
বিণ ȟত H.S. Code ‘‘4011.20.10’’ এর িবপরীেত কলাম (3) এ উি̂িখত ‘‘Of rim size upto 
16 inch’’ শˠ̶িলর পিরবেতȟ ‘‘Of rim size of 16 inch’’ শˠ̶িল ɛিত̝াপন করা হউক।    

(5) 155 নং Ӈ̎ার কলাম (1) এ উি̂িখত  Heading 48.11, এর আওতাӎɳ কলাম (2) ǯত 

বিণ ȟত  H.S. Code ‘‘4811.41.00’’ এবং উহার িবপরীেত কলাম (3), (4), (5) ও (6) ǯত 

উি̂িখত এিˁসӒেহর পিরবেতȟ িনে˨ বিণ ȟত এিˁসӒহ ɛিত̝াপন করা হউক, যথা : 

 ‘‘--Self-adhesive    
4811.41.10 --- Imported by VAT registered label 

printing industries kg 10% Free 
     

4811.41.90 --- Other kg 25%Free ’’। 
 

(6) 158 নং Ӈ̎ার কলাম (1) এ উি̂িখত Heading 49.01 এর আওতাӎɳ কলাম (2) ǯত 
বিণ ȟত  H.S. Code ‘‘4901.99.90’’ এর িবপরীেত কলাম (5) এ উি̂িখত এিˁ ‘‘5%’’ এর 
পিরবেতȟ এিˁ ‘‘0%’’ ɛিত̝াপন করা হউক।  
 

(৭) 230 নং Ӈ̎ার কলাম (1) এ উি̂িখত Heading 72.10, এর আওতাӎɳ কলাম (2) ǯত 
বিণ ȟত H.S. Code ‘‘7210.70.90’’ এবং উহার িবপরীেত কলাম (3), (4), (5) ও (6) ǯত উি̂িখত  
এিˁসӒেহর পিরবেতȟ িনে˨ বিণ ȟত এিˁসӒহ ɛিত̝াপন করা হউক, যথা : 
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 ‘‘---Other    
7210.70.91 ----  Printed  sheet  imported  by  VAT  

registered metal can manufacturers kg 10% Free 

7210.70.99 ---- Other kg 25% Free ’’। 
 

(৮) 231 নং Ӈ̎ার কলাম (1) এ উি̂িখত Heading 72.13 এর আওতাӎɳ কলাম (2) ǯত 

বিণ ȟত  H.S. Code “7213.91.20” এর িবপরীেত কলাম (3) এ উি̂িখত “Wire rod imported 

by VAT registered bicycle manufactring industries” শˠ̶িলর পিরবেতȟ  “Wire rod 

imported by VAT registered bicycle parts/components manufacturers” শˠ̶িল 
ɛিত̝াপন করা হউক। 
 

 
(৯) 233 নং Ӈ̎ার কলাম (1) এ উি̂িখত Heading 72.25 এর আওতাӎɳ কলাম (2) ǯত 

বিণ ȟত H.S. Code “7225.99.10” এর িবপরীেত কলাম (5) এ উি̂িখত এিˁ ‘‘5%’’ এর পিরবেতȟ 

এিˁ ‘‘10%’’ ɛিত̝াপন করা হউক। 
 
(10) 236 নং Ӈ̎ার কলাম (1) এ উি̂িখত Heading 73.20 এর আওতাӎɳ কলাম (2) ǯত 

বিণ ȟত H.S. Code “7310.21.20” এর িবপরীেত কলাম (5) এ উি̂িখত এিˁ “10%” এর পিরবেতȟ 
এিˁ “25%” ɛিত̝াপন করা হউক।  

 
 

(11) 271 নং Ӈ̎ার কলাম (1) এ উি̂িখত  Heading 84.14, এর আওতাӎɳ কলাম (2) 
ǯত বিণ ȟত  H.S. Code “8414.30.10 এবং 8414.30.90” এবং উহােদর িবপরীেত কলাম (3), 
(4), (5) ও (6) ǯত উি̂িখত এিˁসӒেহর পিরবেতȟ িন˨বিণ ȟত H.S. Code এবং উহার িবপরীেত কলাম 
(3), (4), (5) ও (6) ǯত উি̂িখত এিˁসӒহ ɛিত̝ািপত করা হউক, যথা : 
 
“8414.30.10 ---Industrial type u 1% Free 
     
8414.30.20 ---Imported by VAT registered domestic 

type refrigerator manufacturers u 5% Free 
     

8414.30.90 ---Other u 10% Free”। 
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(১২) 271 নং Ӈ̎ার কলাম (1) এ উি̂িখত Heading 84.15 এবং উহার িবপরীেত কলাম 
(2), (3), (4), (5) ও (6) এ উি̂িখত এিˁসӒেহর পিরবেতȟ িন˨ͱপ Heading এবং এিˁসӒহ 
ɛিত̝াপন করা হউক, যথা : 
 

“84.15 Air   conditioning   machines,   comprising   
a motor-driven  fan  and  elements  for  
changing the temperature and humidity, 
including those machines  in  whcih  the  
humidity  cannot  be separately regulated.    

    

 
-Window or wall types, self-contained or 
“split- system”   

    
     

8415.10.10  --Requiring   more   than   2,00,000   BTU or  u 1% Free 
 equivalent    
           8415.10.20    --Requiring  more  than  90,000  BTU  but    not     u 
                                 exceeding 2,00,000 BTU         

25% Free 
  

     

8415.10.90 ---Other u 25% Free 

 
- Of a kind used for persons, in motor 
vehicles    

 8415.20.10 --Air conditioning machine requiring more 
than 2,00,000 BTU or equivalent of a kind 
used for persons,  in  motor  vehicles  
imported  by VAT registered bus body 
building industry.        u 1% Free  

     
 8415.20.20  ---Requiring  more  than  90,000  BTU  but   

not exceeding 2,00,000 BTU 

 u 25%   Free 

   
     

8415.20.90 ---Other u 25%   Free 

 ---Other    
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-- Incorporating a refrigerating unit and a valve 
for reversal of the cooling/heat cycle (reversible 
heat pumps) 

 

8415.81.10 ---requiring   more   than   2,00,000   BTU   or       u 1% Free 
 equivalent     

8415.81.20 --Air handling  unit  &  HVAC system imported     
 by VAT registered pharmaceutical industries     
 requiring more than 2,00,000 BTU or equivalent u 1% Free 

8415.81.30 ---Requiring more then 90,000 BTU but not u 25% Free 
 exceeding 2,00,000 BTU     

8415.81.90 ---Other u 25% Free 
 --- Other, incorporating a refrigerating unit     

8415.82.10  ---Requiring more then 2,00,000 BTU or     
 equivalent u 1% Free 

8415.82.20 ---Air handling unit & HVAC system imported     
 by   VAT  registered  pharmaceutical  industries     
 requiring more than 2,00,000 BTU or equivalent u 1% Free 

8415.82.30   ---requiring more  than  90,000  BTU  but  not u 25% Free 
 exceeding 2,00,000 BTU     

8415.82.90 ---Other u 25% Free 
 ---Not incorporating a refrigerating unit     

8415.83.10   --- For textile requring more than 2,00,000 BTU     
 or equivalent u 1% Free 

8415.83.20   ---requiring  more  than  90,000  BTU  but  not u 25% Free 
 exceeding 2,00,000 BTU     

8415.83.90 ---Other u 25% Free 
 -Parts     

8415.90.10   ---Indoor or outdoor unit u 25% Free 
  ---Other     

 8415.90.91   ---Imported by VAT  registered  air  conditioner kg 25% Free 
 manufacturing  industry     

8415.90.99 ---Other kg 25% Free”। 
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(13) 283 নং Ӈ̎ার কলাম (1) এ উি̂িখত  Heading 84.79 এর আওতাӎɳ কলাম   

(2) ǯত বিণ ȟত H.S. Code “8479.60.00” এর িবপরীেত কলাম (5) এ উি̂িখত এিˁ  “1%”  
এর পিরবেতȟ এিˁ  “10%” ɛিত̝াপন করা হউক।  
   

(14) 284 নং Ӈ̎ার কলাম (1) এ উি̂িখত  Heading 84.81, এর আওতাӎɳ কলাম   
(2) ǯত বিণ ȟত   H.S. Code “8481.80..90”  এবং  উহার িবপরীেত কলাম (3), (4), (5) ও   
(6) ǯত উি̂িখত  এিˁসӒেহর  পিরবেতȟ  িন˨বিণ ȟত  H.S. Code “8415.80.90”  এবং উহার   
িবপরীেত কলাম (3), (4), (5) I (6)  ǯত উি̂িখত  এিˁসӒহ ɛিত̝াপন করা হউক, যথা : 
 
 

“8481.80.90---Other kg 10% Free” | 
 
 

(15) 295 নং Ӈ̎ার কলাম (1) এ উি̂িখত  Heading 85.37, এর আওতাӎɳ কলাম   
(2) ǯত বিণ ȟত H.S. Code “8537.10.90” এবং উহার িবপরীেত কলাম (3), (4), (5) ও (6)   
ǯত উি̂িখত এিˁসӒেহর পিরবেতȟ িনে˨বিণ ȟত এিˁসӒহ ɛিত̝াপন করা হউক, যথা : 
 
 

 “---Other    

8537.10.91 ---Electric panel imported by textile  kg 1% Free 

 
industries and 100% export oriented 
garments industry    

8537.10.99 ---Other kg 10% Free”। 
 

(16) 297 নং Ӈ̎ার কলাম (1) এ উিল̞িখত Heading 85.44, এর  আওতাӎɳ কলাম (2)  
ǯত বিণ ȟত H.S. Code “8544.11.10” এর িবপরীেত কলাম (3), (4), (5) ও (6) ǯত উি̂িখত 
এিˁসӒেহর পিরবেতȟ িন˨বিণ ȟত কলাম (3),(4), (5) ও (6) ǯত উি̂িখত এিˁসӒহ ɛিত̝াপন করা 
হউক, যথা : 
 

“---Imported by VAT registered transformer kg 5% Free”। 
and compressor manufactures    
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(17) 297 নং Ӈ̎ার কলাম (1) এ উি̂িখত  Heading 85.44, এর আওতাӎɳ কলাম   

(2) ǯত বিণ ȟত H.S. Code “8544.60.10” এবং উহার িবপরীেত কলাম (3), (4), (5) ও (6)   
ǯত উি̂িখত  এিˁসӒহ িবӗ˖ করা হউক।  
 
 

(18) 329 নং Ӈ̎ার কলাম (1)  এ উি̂িখত  Heading 94.05, এর আওতাӎɳ কলাম  
(2) ǯত বিণ ȟত H.S.Code “9405.40.41” এবং উহার িবপরীেত কলাম (3), (4), (5)  ও (6)  
ǯত  উি̂িখত  এিˁসӒেহর  পর  িন˨বিণ ȟত  H.S.Code “9405.40.42”  এবং  উহার িবপরীেত  
 কলাম (3), (4), (5) ও (6) ǯত উি̂িখত এিˁসӒহ সিˑেবিশত করা হইক, যথা : 
 
 
“9405.40.42 ..... LED lamps, bulbs and tubes without fittings  u  10%  Free ” । 
 

(১৯) 329 নং Ӈ̎ার কলাম (1) এ উি̂িখত  Heading  94.05 এর আওতাӎɳ কলাম  

(2) ǯত বিণ ȟত H.S.Code “9405.40.49” এর িবপরীেত কলাম (5) এ উি̂িখত এিˁ  “10%”  

এর পিরবেতȟ এিˁ “25%” ɛিত̝াপন করা হউক। 
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তফিসল -২ 

 

ɛথম অংশ 
 

[অথ ȟ আইন, ২০১৫ এর ধারা ৬৫ ɘ̌Ε]  
 

ɛথম অংশ 
  

১ ҟলাই, ২০১৫ তািরেখ আরˡ কর বৎসেরর জΓ আয়কেরর হার  

অӂেʑদ-ক 

 
Income-tax Ordinance, 1984 (Ord. No. XXXVI of 1984) এর section 

2(46) এ সংʗািয়ত Εিɳগেণর (person) মেΒ যাহােদর ǯɻেɖ অӂেʑদ-খ ɛেযাজɇ হইেব না ǯসই 
সকল ɛেতɇক Εিɳ-করদাতা (অিনবাসী বাংলােদশীসহ), িহо ǯযৗথ পিরবার, অংশীদারী ফাম ȟ, Εিɳ-
সংঘ এবং আইেনর ͏ারা ӡ̌ ҍিɖম Εিɳর ǯɻেɖ ǯমাট আেয়র উপর আয়কেরর হার িন˨ͱপ হইেব, 
যথা: 
 

 ǯমাট আয় হার 

(ক)    ɛথম  ২,৫০,০০০/- টাকা পয ȟ̄  ǯমাট আেয়র উপর - ӚΓ 
(খ)    পরবত̭ ৪,০০,০০০/- টাকা পপয ȟ̄  ǯমাট আেয়র উপর - ১০% 
(গ)    পরবত̭ ৫,০০,০০০/- টাকা পপয ȟ̄  ǯমাট আেয়র উপর - ১৫% 
(ঘ)  পরবত̭ ৬,০০,০০০/- টাকা পয ȟ̄  ǯমাট আেয়র উপর - ২০% 
(ঙ)    পরবত̭ ৩০,০০,০০০/- টাকা পয ȟ̄  ǯমাট আেয়র উপর- ২৫% 
(চ)    অবিশ̌ ǯমাট আেয়র উপর -------------------------            ৩০% : 

 
তেব শতȟ থােক ǯয, মিহলা করদাতা এবং ৬৫ বৎসর বা তҽ͓ȟ বয়েসর করদাতার করӑɳ আেয়র 

সীমা হইেব ৩,০০,০০০/- টাকা; ɛিতবːী করদাতার করӑɳ আেয়র সীমা হইেব ৩,৭৫,০০০/- টাকা এবং 
ǯগেজটӎɳ Ӕʺাহত ӑিɳেযাʺা করদাতার করӑɳ আেয়র সীমা হইেব ৪,২৫,০০০/- টাকা: 
 

আরও শতȟ থােক ǯয, Ӄɇনতম কেরর পিরমাণ ǯকান ভােবই িন˨ͱেপ বিণ ȟত হােরর কম হইেব না : 
 

এলাকার িববরণ Ӄɇনতম কেরর হার (টাকা) 
ঢাকা ও চʞɊাম িসɪ কেপ ȟােরশন এলাকায় অবি̝ত করদাতা ৫,০০০.০০ 
অΓাΓ িসɪ কেপ ȟােরশন এলাকায় অবি̝ত করদাতা ৪,০০০.০০ 
িসɪ কেপ ȟােরশন Εতীত অΓাΓ এলাকায় অবি̝ত করদাতা ৩,০০০.০০ 
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আরও শতȟ থােক ǯয, ǯকান করদাতা যিদ ·˾ উˑত এলাকা (less developed area) বা 

সবেচেয় কম উˑত এলাকায় (least developed area) অবি̝ত ǯকান Ѐɘ বা ̲ɪর িশে˾র মািলক 
হন এবং উɳ ̲ɪর িশে˾র ɘΕািদ উৎপাদেন িনেয়ািজত থােকন, তাহা হইেল িতিন উɳ Ѐɘ বা ̲ɪর 
িশ˾ হইেত উʼূত আেয়র উপর িন˨বিণ ȟত হাের আয়কর ǯরয়াত লাভ কিরেবন, যথা : 

 
  িববরণ  ǯরয়ােতর হার 
(অ) ǯযেɻেɖ সংি̈̌ বৎসেরর উৎপাদেনর ǯসইেɻেɖ  উɳ  আেয়র  উপর  ɛেদয় 
 পিরমাণ ӆব ȟবত̭ বৎসেরর উৎপাদেনর আয়কেরর ৫%;  
 পিরমােণর Ҷলনায় ১৫% এর অিধক, িকͤ ২৫%  
 এর অিধক নেহ   

 
(আ) ǯযেɻেɖ সংি̈̌ বৎসেরর উৎপাদেনর 

পিরমাণ ӆব ȟবত̭ বৎসেরর উৎপাদেনর 
পিরমােণর Ҷলনায় ২৫% এর অিধক হয় 
 

ǯসইেɻেɖ  উɳ  আেয়র  উপর  ɛেদয় 
আয়কেরর ১০%;  

  
 

 
Εা΋া। এই অӂেʑেদ ‘‘সবেচেয় কম উˑত এলাকা (least developed area)’’ বা ‘‘·˾ 

উˑত এলাকা (less developed area)’’ অথ ȟ Income-tax Ordinance, 1984 (Ord. No. 
XXXVI of 1984) এর section 45 এর sub-section (2A) এর clause (b) এবং clause 
(c) এর িবধান অӂসাের ǯবাড ȟ কҸȟক িনিদ ȟ̌ ҍত সবেচেয় কম উˑত এলাকা (least developed area) 
বা ·˾ উˑত এলাকা (less developed area)। 

 
অӂেʑদ-খ 
  

ǯকা˫ানী, ̝ানীয় কҸȟপɻ এবং ǯস সকল করদাতা যাহােদর ǯɻেɖ Income-tax 
Ordinance, 1984 (Ord. No. XXXVI of 1984) অӂযায়ী সেব ȟাʎ হাের (at the 
maximum rate) আয়কর আেরািপত হয় 

  
(১) ‘‘ǯয ǯকা˫ানীর ǯরিজ̘ীҍত অিফস বাংলােদেশ অবি̝ত  ǯসই ǯকা˫ানী হইেত লˡ িডিভেড˅ আয় 

Εিতেরেক অΓ’’ সব ȟ ɛকার আেয়র উপর 
      

       (ক) দফা (খ), (গ), (ঘ) ও (ঙ) ǯত বিণ ȟত ǯকা˫ানীসӒেহর ǯɻɖ Εতীত 
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 (অ)      এইͱপ  ɛেতɇকɪ  ǯকা˫ানীর  ǯɻেɖ উɳ আেয়র ২৫% :  

   যাহা publicly traded company-      
 

   তেব  শতȟ  থােক  ǯয,  যিদ এইͱপ 
ǯকা˫ানী যাহা publicly traded
company  নেহ,  উহার পিরেশািধত 
Ӓলধেনর Ӄɇনতম ২০%ǯশয়ার Initial
Public Offerings (IPO)   এর 
মাΒেম হ̜াˉর কের, তাহা হইেল এইͱপ 
ǯকা˫ানী উɳ হ̜াˉর সংি̈̌  বৎসের 
ɛেযাজɇ আয়কেরর  উপর ১০% হাের 
আয়কর ǯরয়াত লাভ কিরেব; 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
      

 
 

  (আ)  এইͱপ ɛেতɇকɪ  ǯকা˫ানীর  ǯɻেɖ যাহা 
publicly traded company নেহ, এবং   
̝ানীয় কҸȟপɻসহ Income-tax Ordinance, 
1984 (Ord. No. XXXVI of 1984) এর  
section 2 এর clause (20) Gi sub-clause 
(a), (b), (bb), (bbb) ও (c) এর আওতাধীন 
অΓাΓ ǯকা˫ানীর ǯɻেɖ-----------  

 

     
 
 
 
 
 
             উɳ আেয়র ৩৫%: 
 

 
(খ) Εাংক, বীমা, আিথ ȟক ɛিত̎ানসӒহ (মােচ ȟ˂  Εাংক Εতীত):  

 
(অ)    এইͱপ ɛেতɇকɪ ǯকা˫ানীর ǯɻেɖ যাহা 

publicly traded company উɳ আেয়র   ৪০%; 
 
(আ)   এইͱপ ɛেতɇকɪ ǯকা˫ানীর ǯɻেɖ যাহা  
         publicly traded company নেহ 
 
         তেব শতȟ থােক ǯয, সরকার কҸȟক ২০১৩            উɳ আেয়র ৪২.৫%। 
         সােল অӂেমািদত Εাংক, বীমা ও আিথ ȟক 
         ɛিত̎ােনর কেরর হার হইেব ৪০%                          
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(গ) মােচ ȟ˂  Εাংক এর ǯɻেɖ                                                      উɳ আেয়র ৩৭.৫%; 
 

(ঘ) িসগােরট ɛɀʯতকারক ǯকা˫ানীর ǯɻেɖ                       উɳ আেয়র ৪৫%;
 

(ঙ) ǯমাবাইল ǯফান অপােরটর ǯকা˫ানীর ǯɻেɖ                   উɳ আেয়র ৪৫%: 
 

তেব শতȟ থােক ǯয, ǯমাবাইল ǯফান 

অপােরটর ǯকা˫ানী যিদ উহার পিরেশািধত 

Ӓলধেনর Ӄɇনতম ১০% ǯশয়ার, যাহার মেΒ 

Pre Initial Public Offering 

Placement ৫% এর ǯবশী থািকেত 

পািরেব না, ̙ক এɼেচেʛর মাΒেম হ̜াˉর 

করতঃ Publicly traded company ǯত 

ͱপাˉিরত হয় ǯসই ǯɻেɖ কর হার হইেব 

৪০%: 

 

আরও শতȟ  থােক ǯয, যিদ এইͱপ  ǯকা˫ানী  
উহার পিরেশািধত Ӓলধেনর Ӄɇনতম ২০% 

ǯশয়ার Initial Public Offerings 

(IPO) এর মাΒেম হ̜াˉর কের, তাহা 

হইেল এইͱপ ǯকা˫ানী উɳ হ̜াˉর সংি̈̌ 

বৎসের ɛেযাজɇ আয়কেরর উপর ১০% হাের 

আয়কর ǯরয়াত লাভ কিরেব; 
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(2) ǯকা˫ানী  আইন,  ১৯৯৪  (১৯৯৪  সেনর  ১৮  নং   

আইন) এর অধীেন বাংলােদেশ িনবিːত ǯকান 
ǯকা˫ানী অথবা আইন অӂযায়ী গɬত 
সংিবিধবʺ ǯকান ɛিত̎ান হইেত ১৪ আগ̙, 
১৯৪৭ এর পের ইӟɇҍত, ɛিতͶত ও পিরেশািধত 
Ӆিঁজর উপের ǯঘািষত ও পিরেশািধত িডিভেড˅ 
আেয়র উপর বা বাংলােদেশ িনবিːত নয় এইͱপ 
িবেদশী ǯকা˫ানীর ӑনাফা ɛতɇাবাসন যাহা 
Income-tax Ordinance, 1984 (Ord. 
No. XXXVI of 1984) এর section 2 
এর clause (26) এর sub- clause (dd) 
অӂসাের  লভɇাংশ  িহেসেব গΏ, তাহার উপর ɛেযাজɇ     উɳ আেয়র ২০%;  
কর----    

 
 

(৩)        ǯকা˫ানী নেহ, বাংলােদেশ অিনবাসী (অিনবাসী  
বাংলােদশী Εতীত) এইͱপ Εিɳ ǯɢণীӎɳ 
করদাতার ǯɻেɖ আেয়র উপর ɛেযাজɇ কর----- 

 

উɳ আেয়র ৩০%; 

(৪)       ǯকা˫ানী নেহ, িসগােরট ɛɀʯতকারক এইͱপ 
করদাতার উɳ Εবসায় হইেত অিজȟত আেয়র 
উপর ɛেযাজɇ কর---- 

 

উɳ আেয়র ৪৫%; 

(5)             সমবায় সিমিত আইন, ২০০১ অӂযায়ী িনবিːত    উɳ আেয়র ১৫%।  
                 সমবায়  সিমিতর  ǯɻেɖ  আেয়র উপর ɛেযাজɇ  
                 কর----  

 

Εা΋া। এই অӂেʑেদ ‘‘ publicly traded company’’ বিলেত এইͱপ ǯকান পাবিলক 
িলিমেটড ǯকা˫ানীেক Ӌঝাইেব যাহা ǯকা˫ানী আইন, ১৯৯৪ (১৯৯৪ সেনর ১৮ নং আইন) অӂসাের 
বাংলােদেশ িনবিːত এবং ǯয আয় বৎসেরর আয়কর িনধ ȟারণ করা হইেব ǯসই আয় বৎসর সমাি˖র ӆেব ȟ 
উɳ ǯকা˫ানীɪর ǯশয়ার ̙ক এɼেচেʛ তািলকাӎɳ হইয়ােছ। 
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ি͏তীয় অংশ 
 

(অথ ȟ আইন, ২০১৫ এর ধারা ৬৬ ɘ̌Ε) 

সারচােজȟর হার 
 

যিদ ǯকান Εিɳ-করদাতা (assessee  being individual) যাহার Income-tax 

Ordinance, 1984 (Ord. No. XXXVI of 1984) এর section 80 অӂযায়ী পিরস˫দ, দায় 

ও খরেচর িববরণী (statement of assets, liabilities and expenses) ǯত ɛদিশ ȟত নীট 

পিরস˫েদর ӒΙমান (total net worth) িন˨ͱপ হয়, ǯসইͱপ Εিɳ করদাতার ǯɻেɖ আয়কর 

ɛেযাজɇ এইͱপ আেয়র উপর ɛেযাজɇ আয়কেরর উপর িন˨ͱপ হাের সারচাজȟ ɛেদয় হইেব, যথা: 
 

নীট পিরস˫েদর ӒΙমান সারচােজȟর হার 

(ক) Ҽই ǯকাɪ ϣিচশ লɻ টাকা পয ȟ̄ - ӚΓ 
(খ)  Ҽই ǯকাɪ ϣিচশ লɻ টাকার অিধক িকͤ দশ ǯকাɪ টাকার অিধক নয়- ১০% 
(গ)  দশ ǯকাɪ টাকার অিধক িকͤ িবশ ǯকাɪ টাকার অিধক নয়- ১৫% 
(ঘ)  িবশ ǯকাɪ টাকার অিধক িকͤ িɖশ ǯকাɪ টাকার অিধক নয়- ২০% 
(ঙ)  িɖশ ǯকাɪ টাকার অিধক ǯয ǯকান অংেকর উপর -- ২৫%: 

তেব শতȟ থােক ǯয, নীট পিরস˫েদর ӒΙমানҼই ǯকাɪ ϣিচশ লɻ  
   টাকা  অিতɈম  কিরেল  Ӄɇনতম  সারচােজȟর  পিরমাণ  ǯকান  ভােবই  
   ৩,০০০/- টাকার কম হইেব না।  
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স˖ম অΒায় 
ǯঘাষণা 

 
Provisional Collection of Taxes Act, 1931 (Act No. XVI of 1931), 

অতঃপর উɳ Act বিলয়া উি̂িখত, এর section 3 ǯত ɛদʯ ɻমতাবেল সরকার এই িবেলর ɛ̜ািবত 

দফা ২, ৩, ৪, ৫, ৬, ৭, ৮, ৬৭, ৬৮, ৬৯, ৭০, ৭১, ৭২, ৭৩ ও ৭৪ উহােত িভˑতর িবধানাবলী সােপেɻ, 

জন·ােথ ȟ, অিবলেͯ কায ȟকর করা সমীচীন ও ɛেয়াজনীয় মেম ȟ ǯঘাষণা কিরল। 
 

২। এই ǯঘাষণার পিরেɛিɻেত উɳ Act এর section 4(1) এর িবধান অӂযায়ী এই িবেলর 
ɛ̜ািবত দফা ২, ৩, ৪, ৫, ৬, ৭, ৮, ৬৭, ৬৮, ৬৯, ৭০, ৭১, ৭২, ৭৩ ও ৭৪ এর িবধানাবলী অিবলেͯ 
কায ȟকর হইেব। তেব ɛ̜ািবত দফা ৯ এর িবধানাবলী আগামী ১ ҟলাই, ২০১৬ তািরখ হইেত কায ȟকর 
হইেব। 


